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В кабине самолета  
нет гендера,  
есть ответственность

В Алматы на 
поддержку бизнеса  
в 2025 году выделено 
70 млрд тенге 
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ведена дистан-
ционная робо-
тизированная 
операция 
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Делу в помощь

Небесная 
фея 

Профессия пилота остается 
одной из самых ответственных в 
мире. Она требует высокой точ­
ности, быстрой реакции, хлад­
нокровия и дисциплины. И если 
еще недавно авиацию считали 
«неженским делом»,  
то сегодня все больше девушек 
в Казахстане выбирают именно 
этот путь. Яркий тому пример 
– алматинка Ажар Несипбаева. 
Молодая пилотесса прошла обу­
чение в Чехии и Словакии, нале­
тала сотни часов, участвовала 
в первом в истории Казахстана 
рейсе с полностью женским 
экипажем, а сегодня выполняет 
рейсы в составе экипажа авиа­
компании.

(Окончание на стр. 9)

Более десяти лет в РК действует программа аренд-
ного жилья. Ее особенность в том, что опреде-
ленные льготные категории граждан, не имеющие 
своего угла, получили в аренду жилье по доступным 
ценам, а также возможность копить средства для 
последующего приобретения собственного дома или 
квартиры.
Для участников программы предоставлена воз-
можность последующего выкупа арендуемого ими 
жилья, но нельзя приобрести в собственность более 
одной единицы жилья в рамках госпрограммы. 
Еще при старте программы было заявлено, что 
арендное жилье запрещается сдавать в субаренду, 
совершать дарение или обмен жилья путем пере
уступки договора аренды арендаторами.
Для сравнения нужно отметить, что владельцы 
ипотечного жилья также не могут просто так сдавать 
в аренду залоговое жилище. Ряд банков при оформ-
лении ипотечного кредита не упоминают в договоре 
вопрос о праве субаренды. Другие БВУ оговаривают, 
что ипотечник не имеет права передавать залоговое 
жилье в аренду без их письменного согласия.

(Окончание на стр. 4)

По состоянию на 1 марта 
этого года поддержку 
получили 197 проектов 
на общую сумму кредита 
18,8 млрд тенге. В рам­
ках Единой комплексной 
программы через инстру­
менты субсидирования 
и гарантирования про­
финансировано 135 про­
ектов на сумму кредита 
16,6 млрд тенге. Из них 
средства на субсидиро­
вание составили 30 млрд 
тенге, 100 проектов – на 
14,8 млрд тенге.
Объем выделенных 
средств на инструмент 
гарантирования достиг 
1,6 млрд тенге, 35 проек­
тов – на 1,8 млрд тенге. 
На гранты направлено 
200 млн тенге, конкурс 
планируется провести до 
конца 2025 года. 
В целом бюджет Единой 
комплексной программы 
через инструменты субси­
дирования и гарантирова­
ния в 2025 году составил 
31,8 млрд тенге.
В рамках региональной 
программы «Алматы Биз­
нес – 2025» в этом году 
проекты финансируют­
ся за счет револьверных 
средств прошлого периода, 
профинансировано восемь 
проектов на общую сумму 
кредита 0,3 млрд тенге.
Также совместно с фондом 
«Даму» в рамках регио­
нальной программы Jana 

ФИНАНСЫ

Business выдается льготное 
кредитование на сумму до 
100 млн тенге. В том числе 
для малых промышленных 
парков – 500 млн тенге, 

срок кредитования – до 
семи лет по ставке 7%. 
С целью повышения эффек­
тивности торговых опе­
раций программой Jana 

Business предусматрива­
ется возможность финан­
сирования факторинговых 
сделок по ставке 9,5% годо­
вых.  

По программе Jana Busi­
ness с начала года всего 
поддержано 54 проекта на 
сумму 1,9 млрд тенге.

София ОРЛОВА
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РАЗВИТИЕ В ЦИФРАХ

зарегистрированных 
юридических лиц имелось 
по состоянию на 1 апреля 
в Алматы.

легковых автомобилей 
имелось в первом кварта-
ле на алматинских заво-
дах.

парков имеется в мега-
полисе.

театра действуют в 
Алматы.

от численности рабочей 
силы составил уровень без-
работицы в городе.

20

23

4,6%

12 856

152 915

За январь–апрель 2025 года, согласно прогноз-
ным данным БНС, рост ВВП Казахстана составил 
6%. Зафиксировано ускорение темпов развития в 
ключевых отраслях экономики: транспорте (22,4%), 
торговле (7%). Рост также зафиксирован в АПК 
(3,9%) и секторе связи (2,6%).

Наращивание темпов в транспортной отрасли 
обеспечено за счет увеличения объемов услуг по 
перевозке грузов железнодорожным и трубопрово-
дным транспортом, доли которых в общей копилке 
отрасли составили 20,5% и 19,6% соответственно. 
Высокая динамика зафиксирована в Туркестанской 
(21,8%), Жамбылской (11,2%) областях и регионе 
Абай (14,9%).

В строительстве индекс физического объема 
работ составил 16,2%. Сфера торговли продемон-
стрировала устойчивый рост – 7% против 6,3% 
в первом квартале. Показатель оптовой торгов-
ли увеличился до 7,4%, розничной – до 6,1%. 
Высокую динамику демонстрирует ряд регионов: 
Туркестанская область (+60,4%) за счет предприя-
тий, реализующих фрукты, овощи, фармацевтиче-
ские товары; Акмолинская область (+44%) – благо-
даря предприятиям, реализующим зерно, семена и 
корма для животных; Шымкент (+19,8%) – за счет 
предприятий, реализующих дизтопливо, фармацев-
тические товары, лом и отходы черных и цветных 
металлов.

В промышленности индекс производства достиг 
6,4%. Рост отмечен в горнодобывающем секторе 
(+7,1%), в частности, за счет увеличения добычи 
угля (+11,2%). В обрабатывающей промышленно-
сти показатель составляет 7,2%, в том числе по 
производству продуктов питания (+12%), табачных 

изделий (+26,3%), химической продукции (+11,2%) 
и машиностроению (+11,2%). Сельское хозяйство 
республики демонстрирует положительную дина-
мику. Индекс валовой продукции за январь–апрель 
составил 3,9%.

В Алматы, по информации БНС, объем промыш-
ленного производства в первом квартале 2025 
года составил 574 млрд 837 млн тенге в действую-
щих ценах (на 11,2% больше, чем в январе–марте 
2024 г.). Объем производства в обрабатывающей 
промышленности вырос на 13%, увеличены водо-
снабжение, сбор, обработка и удаление отходов, 
деятельность по ликвидации загрязнений (+7,2%).

Объем валового выпуска продукции (услуг) сель-
ского хозяйства за три месяца составил 757,5 млн 
тенге. Грузооборот всех видов в первом квартале 
составил 5643,8 млн т-км. Пассажирооборот всех 
видов транспорта за январь–март 2025 года достиг 
5296,4 млн п-км, или 123,4% к первому кварталу 
прошлого года.

В строительстве объем проведенных работ и 
оказанных услуг составил 108 344,4 млн тенге, или 
113,4% к январю–марту 2024 г. Общая площадь 
введенного в эксплуатацию жилья увеличилась на 
33,3% и составила 703,5 тыс. кв. м, из них в много-
квартирных домах – на 51% (632,6 тыс. кв. м). 

Сумма инвестиций в основной капитал в городе 
за первый квартал составила 345 млрд 311 млн 
тенге, или 120,4% к январю–марту 2024 года.

По информации БНС, величина прожиточного 
минимума по Алматы во втором квартале составила 
54 645 тенге, черта бедности – 38 252 тенге.

Данияр ГУЛАМ

Стабильный рост
Алматы – в лидерах производства

Центр инноваций
Семь проектов на 20 млрд тенге планируется реализовать в СЭЗ «ПИТ» в 2025 году

Как сообщили в Управлении предпринимательства и 
инвестиций Алматы, это позволит создать 450 новых 
рабочих мест. 

На сегодняшний день на территории СЭЗ «ПИТ» на 
стадии строительства находится 12 проектов на сумму 
48 млрд тенге с созданием 782 рабочих мест, в том числе 
восемь проектов по производству медицинской техники и 
изделий, а также в сфере фармацевтики.

Отметим, что в прошлом году объем инвестиций в про-
екты на территории СЭЗ достиг 124,6 млрд тенге, создано 
6760 постоянных рабочих мест, произведено продукции и 
оказано услуг на 218,1 млрд тенге. Также открылись два 
завода: по производству электротехнического оборудо-
вания с применением инновационной технологии низко-
вольтной системы на сумму 980 млн тенге с созданием 15 
рабочих мест, и Smart Alatau по разработке, производству 
и внедрению решений электронной промышленности и 
интернет-вещей на сумму 1 млрд тенге с созданием 40 
рабочих мест.

Специальная экономическая зона «ПИТ» расположена на 
территории мкр. Алатау Медеуского района Алматы. Общая 
территория составляет 163,02 га. Основными приоритет-
ными видами деятельности на ее территории являются IT, 
телекоммуникация и связь, электроника и приборострое-
ние, возобновляемые источники энергии, ресурсосбереже-
ние и эффективное природопользование, а также фарма-
цевтика, медицинские изделия и медицинская техника.

В настоящее время участниками СЭЗ «ПИТ» являются 
182 компании. За все время работы данной специальной 
экономической зоны его участниками вложено инвестиций 
в проекты в размере около 205 млрд тенге. Благодаря 
этому создано 6971 постоянное рабочее место, уплачено 
налогов и других платежей в бюджет порядка 141 млрд 
тенге, произведено продукции и оказано услуг на 900 млрд 
тенге. По состоянию на конец 2024 года объем экспорта 
составил около 15 млрд тенге.

Наталья ВЛАДИМИРОВА

Без ограничений 
В городе впервые за 40 лет обновили водопровод в нескольких микрорайонах

Завершена полная реконструкция водопровода, который 
обеспечит качественное и стабильное водоснабжение для 
более 25 тысяч жителей в микрорайонах Самал. Новый 
участок сети будет введен в эксплуатацию 13 мая. В этот 
день с 8.00 до 20.00 в Медеуском и Бостандыкском райо-
нах временно ограничат подачу холодной воды. 

Как сообщают в ГКП «Алматы Су», временное при-
остановление затронет: Медеуский район – в преде-
лах пр. Назарбаева, ул. Сатпаева, пр. Достык, ул. Жол
дасбекова, включая мкр. Самал-1, Самал-2 и Самал-
3; Бостандыкский район – в контуре ул. Померанцева, 
ул. Ганди, пр. Назарбаева, пр. Аль-Фараби.

Реконструированный водопровод проложен в рам-
ках инвестиционной программы ГКП «Алматы Су» и 
позволит значительно повысить надежность системы 
водоснабжения. 

– Водопроводные сети были построены в 1985 году и 
размещались внутри специального проходного канала – 
это единственный участок в городе, выполненный по такой 
технологии. До реконструкции уровень износа превышал 
80%. В 2024 году проведена полная замена участка длиной 
4,369 км и диаметром 300 мм. Все работы выполнены без 
раскопок и ограничения движения транспорта, – пояснили 
в ведомстве.

В целом, в городе активно принимаются комплексные 
меры по модернизации и реконструкции инженерных 
сетей. Таким образом, принимаемые меры позволят в 
2025 году снизить износ сетей водоснабжения до 52,9%, 
водоотведения – до 53,9%, электроснабжения – до 63,3%.

София ОРЛОВА



3№ 43, вторник, 13 мая 2025www.vecher.kz

{ ЦЕНТРАЛЬНАЯ ПЛОЩАДЬ }

Гастроли театра проходят на сцене 
Almaty Theatre. В программе – пре-
мьеры, легендарные постановки, 
вечер симфонической музыки с уча-
стием звезды мировой сцены Ержа-
на Кулибаева и знаковый спектакль 
о казахской культуре.

– Каждый год мы приезжаем в 
наш любимый Алматы. Помимо 
этого, мы были в Таразе, Актобе, 
Талдыкоргане, Павлодаре и Турке-
стане. Наша задача – ознакомить 
публику в регионах с нашим твор-
чеством. Также мы выезжаем за 
рубеж. Свое искусство мы представ-
ляли в последние годы в Женеве, 
Тбилиси, Афинах и Анталье. Также 
наша группа небольшим составом 
выступала в Париже, Дели, Мум-
баи, – поделился на площадке РСК 
исполняющий обязанности дирек-
тора театра Валерий Кузембаев. 

Гастроли открылись постановкой 
Blind Forgiveness – рок-балетом в 
хореографии Кирилла Радева, где 
современная пластика сочетается с 
модерном и театральным драматиз-
мом. Это эмоциональный рассказ о 
прощении и борьбе с внутренними 
демонами, сопровождаемый выра-
зительной музыкой Арсения Смир-
нова.

– Наш театр имеет необычный 
творческий статус. Мы не ограни-

чены какими-то жесткими акаде-
мическими рамками, в репертуар 
включено очень много различных 
произведений. Мы смело берем-
ся за все – за современное, модерн, 
новые национальные постановки. 
За последние годы мы поставили 
многие шедевры современного хоре-
ографического искусства. Поэтому 
и в Алматы привезли современный 
рок-балет Blind Forgiveness, кото-
рый с большим успехом был принят 
алматинской публикой, – сообщил 
Валерий Кузембаев. 

13 мая зрителей ждет встреча с 
симфоническим оркестром и Ержа-
ном Кулибаевым – одним из самых 
известных скрипачей современно-
сти. В его исполнении прозвучат два 
цикла «Времена года»: классический 
от Антонио Вивальди и страстный 
– от аргентинского маэстро Асто-
ра Пьяццоллы. Ержан Кулибаев – 
один из ярких солистов своего поко-
ления, лауреат премии Washington 
Award, победитель престижных 
международных конкурсов, высту-
пающий на лучших сценах мира 
и прославляющий имя Казахстана 
далеко за его пределами.

– Для нас гастроли в Алматы – 
это всегда очень ответственно. Я 
знаю, насколько искушен алматин-
ский зритель. И когда мы готовимся 

«Астана Балет» представит в Алматы новую  
разножанровую программу 

Творчество без рамок

сюда на гастроли, стараемся сделать 
интересную программу. Что каса-
ется выступления симфонического 
оркестра с Ержаном Кулибаевым, 
то это очень талантливый скрипач, 
известный во всем мире. И он при-
вез очень красивую программу. Там 
прозвучит и музыка Пьяццоллы, 
Вивальди. Я думаю, что публика 
будет в восторге, – сказал худо-
жественный руководитель театра 
«Астана Балет» Нурлан Канетов. 

15 и 16 мая театр представит куль-
товую постановку «Легенда о любви» 
в хореографии Юрия Григоровича. 
Это спектакль сильных страстей и 
глубокой мысли, в котором сошлись 
гениальные компоненты, вознес-
шие искусство балета на небывалую 
высоту. Балет основан на философ-
ской пьесе Назыма Хикмета, музы-
ку написал Ариф Меликов, а визу-

альную эстетику воплотил Симон 
Вирсаладзе. 

Финалом гастролей 18 мая ста-
нет спектакль «Наследие Вели-
кой степи» – балет-дивертисмент 
в постановке заслуженного деяте-
ля Казахстана Айгуль Тати, про-
славляющий казахскую культуру 
через хореографическое искусство. 
Этот спектакль – одна из визитных 
карточек театра «Астана Балет», в 
которой сочетаются этнографиче-
ские образы, самобытная казахская 
культура и современные балетмей-
стерские подходы. 

Гастроли проходят при поддержке 
Министерства культуры и информа-
ции РК и обещают стать настоящим 
подарком для поклонников искус-
ства и национального балета.

Наталья ГЛУШАЕВА

На этой неделе свежие овощи 
и фрукты – картофель, капуста, 
лук, морковь, томаты, яблоки и 
груши – предложили 80 участ-
ников из Алматы и Алматинской 
области. Вся продукция посту-
пает на прилавки напрямую с 
полей и садов без посредни-
ков. Также мясную продукцию 
– баранину, говядину и кони-
ну – поставили 65 фермеров 
из Карасайского, Илийского, 
Талгарского и Жамбылского 
районов. 54 производителя реа-
лизуют куриное мясо и яйца, 
поступающие с местных птице-
фабрик и частных хозяйств. 42 
поставщика обеспечивают при-
лавки молочной продукцией – 
молоком, сметаной, кефиром, 
йогуртом и сыром. 16 семей-
ных пасек из области представ-
ляют мед, воск, прополис и 
другие продукты пчеловодства. 
Кроме того, 16 малых пред-
приятий предлагают колбас-
ные изделия, 10 – сухофрукты, 
а 17 – домашнюю выпечку и 
сладости. В общей сложно-
сти на ярмарках представлено 
свыше тысячи наименований  
продуктов.

– Я почти каждую неделю 
хожу на ярмарки выходного дня. 
Во-первых, здесь всегда свежая 
продукция – овощи, молочка, 
мясо – все привозят прямо с 
полей и хозяйств. Во-вторых, 
цены ощутимо ниже, чем на 
рынке или в магазине. Особенно 
это чувствуется на сезонных 
овощах и мясе. Мне нравится, 
что покупаешь у самих ферме-
ров без накруток посредников. 
А еще можно выбрать продукты 
у нескольких производителей и 
сразу сравнить качество. Очень 
удобно и выгодно, – поделилась 
алматинка Любовь Петрова.

Ярмарки выходного дня – 
это площадка прямой торгов-
ли между производителями и 
покупателями. Организатором 
выступает АО «СПК «Алматы». 
В рамках программы стабили-
зации цен социально значимые 
товары продаются на ярмарках 
на 15–20% дешевле рыночной 
стоимости.

Ярмарки еженедельно посе-
щают более 45 000 жителей и 
гостей Алматы.

Милана БАРАБАШ
Фото Кайрата КОНУСПАЕВА

Как отметила на площад-
ке РСК депутат маслихата 
Алматы, внештатный совет-
ник акима по гендерным 
вопросам Айгуль Шалбаева, 
город не просто формально 
поддерживает акцию, а орга-
низует целый комплекс меро-
приятий.

– В шко-
лах, кол-
леджах и 
вузах уже 
стартова-
ли встре-
чи, про-
ходят дни 
открытых 
дверей в 
поликли-

никах, профилактические 
осмотры, интерактивные 
лекции и прямые диалоги 
с подростками, родителями 
и педагогами. Это не просто 
информирование, а попытка 
включить общество в важ-
нейший разговор – о здоро-
вье, осознанности и ответ-
ственности, – сказала Айгуль 
Шалбаева.

Эксперты подчеркивают 
необходимость таких меро-
приятий: по данным исследо-
ваний, лишь 9% подростков 
в стране имеют комплексные 
знания о ВИЧ, а более 60% 
не знают, как защитить себя 
от ИППП и нежелательной 
беременности. При этом вак-
цина против ВПЧ доступна, 
но окружена мифами и недо-
верием.

– Наша цель – говорить 
об этом открыто, спокойно 
и честно. Мы привлекаем к 
участию не только специа-
листов и медиков, но и роди-
телей, волонтеров, учителей, 

представителей СМИ и лиде-
ров мнений. Через чат-боты, 
цифровые ресурсы, живые 
встречи и публикации в 
СМИ мы доносим информа-
цию туда, где она особенно 
нужна. И надеемся, что каж-
дый день этой недели станет 
шагом к культуре заботы и 
осознанного отношения к 
себе и другим, – добавила 
она.

В рамках мероприятий 
пройдут лекции и диалоги 
с подростками при моло-
дежных центрах здоровья 
(МЦЗ), где предоставляется 
поддержка по вопросам пси-
хического и репродуктивно-
го здоровья в дружествен-
ной и безопасной атмосфере. 
Всего в городе работает 14 
таких центров, в которых 
задействовано 128 специа-
листов, включая терапевтов, 
гинекологов, урологов, дер-
матовенерологов, психоло-
гов, социальных работников 
и юристов.

– Рабо-
та цен-
тров стро-
ится по 
п р и н ц и -
пу четы-
рех «Д»: 
д о с т у п -
н о с т ь , 
д о б р о -
в о л ь -

ность, доброжелательность 
и доверие. Это означает бес-
платные услуги в рамках 
ОСМС, конфиденциальность 
общения и безопасную среду, 
где молодые люди могут 
открыто обсудить волную-
щие их темы, – сообщила 
координатор по развитию 

МЦЗ Управления обществен-
ного здравоохранения города 
Дина Кусаинова.

В МЦЗ оказывается 
помощь по охране репро-
дуктивного и психическо-
го здоровья, в том числе 
консультации по вопросам 
контрацепции, планирова-
ния семьи, профилактики 
ИППП и ВИЧ; диагности-
ка и лечение заболеваний, 
передающихся половым 
путем; поддержка после слу-
чаев сексуального насилия; 
консультации по вопросам 
эмоционального состояния 
и социальной адаптации; 
юридическая помощь; про-
филактические мероприя-
тия, лекции и тренинги, в 
том числе по вопросам ЗОЖ, 
ранней беременности и 
рискованного поведения.

Особую роль в работе МЦЗ 
играют психологи, которые 
проводят индивидуальные 
и групповые консультации, 
арт-терапию, занятия по 
профилактике суицидаль-
ного поведения и тренинги 
для беременных. В центрах 
также проводится бесплат-
ное экспресс-тестирование на 
ВИЧ-инфекцию с использо-
ванием тест-полосок четвер-
того поколения

– Любой может обратить-
ся за помощью в молодеж-
ные центры здоровья вне 
зависимости от прикрепле-
ния к медицинской орга-
низации. Все обращения 
принимаются с соблюдени-
ем принципа конфиденци-
альности, – пояснила Дина  
Кусаинова.

Наталья ГЛУШАЕВА

Выгодно и удобно
Более 300 сельхозпроизводителей представили  

свою продукцию на ярмарках выходного дня

По принципу четырёх «Д»
В мегаполисе стартовала неделя репродуктивного здоровья 
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(Окончание. Начало на стр. 1)
– Для банка главной целью явля-

ется платежеспособность клиента. 
БВУ заинтересован, чтобы по залого-
вому жилью своевременно шло пога-
шение долга. Если клиент за счет 
субаренды получает ежемесячный 
платеж, то это дает больше шансов, 
что долг перед банком не станет для 
него критическим, – говорит сотруд-
ник одного из БВУ Куаныш С.

По госпрограмме для молодых 
семей Отбасы банк запрещает сдачу 
участником арендного жилья в суба-
ренду, дарение или обмен жилья 
путем переуступки договора арен-
ды.

Одним из игроков на рынке аренд-
ного жилья является АО «Сам-
рук-Қазына». На его сайте сообщает-
ся, что «арендное жилье с выкупом 
– одно из направлений Антикризис-
ной программы жилищного стро-
ительства». При этом среди прав и 
обязанностей арендатора говорит-
ся, что последний может «сдавать в 
субаренду жилье только с письмен-
ного согласия Общества».

Выходит, что в некоторых случа-
ях арендатор все-таки может пере-
давать жилье, полученное им для 
аренды по госпрограмме, в субарен-
ду. 

В Саморегулируемой ассоциации 
риелторов Казахстана отмечают, что 
на рынке аренды жилья встречают-
ся граждане, неофициально сдаю-
щие недвижимость и избегающие 
оплаты налогов. Точных данных об 
их числе нет. 

– К сожалению, в стране еще не 
привита культура правильного веде-
ния арендного бизнеса. Есть граж-
дане, которые не хотят связываться 
с налоговыми органами в силу своей 
налоговой безграмотности, поэтому 
ведут свой бизнес как придется.

Ассоциация предпринимает уси-
лия путем просветительства о пра-
вах и обязанностях арендодателей 
для развития культуры правильно-
го ведения бизнеса. Мы объясняем, 
что лучше платить налоги и не быть 
уязвимыми в части легальности 
своей работы.

Кто в тереме живёт?

Многие граждане более ответ-
ственно стали подходить к свое-
му бизнесу и понимают, что сдача 
жилья в аренду – это сфера дея-
тельности, которую нужно вести в 
правовом поле. 

Чтобы вывести 
из тени оставшу-
юся часть арен-
додателей, потре-
буется время. 
Также и налого-
вым органам сле-
дует проводить 
массовую разъяс-
нительную рабо-
ту, чтобы арендо-
датели понимали выгоду официаль-
ного бизнеса, не становясь участни-
ками «теневого рынка», – говорит 
президент ассоциации Лариса Сте-
паненко.

Для оздоровления ситуации ассо-
циация предлагает создать реестр 
всех, кто занимается таким видом 

деятельности, чтобы их работа была 
прозрачной. Подготовка реестра 
договоров на рынке – один из важ-
ных шагов. Это выгодно всем участ-
никам рынка. В целом для решения 
многих проблем рынка ассоциация 
продвигает Закон о риелторской 
деятельности, отражающий и защи-
щающий права всех участников.

– Да, на рынке известны факты 
сдачи арендного жилья в субаренду. 
К примеру, человек получил квар-
тиру по соцпрограмме, однако лока-
ция для него неудобная. Сложно и 
далеко добираться на работу. Поэ-
тому он сдает квартиру в субаренду 
и снимает жилье поближе к работе.

Отношения сторон регулируется 
Гражданским кодексом и други-
ми нормативными актами. Важно, 
чтобы все стороны сделки соблюда-
ли законодательные основы, чтобы 
избежать нежелательных и кон-
фликтных ситуаций. Для целево-
го использования арендного жилья 

нужны кропотливая работа по изу-
чению целевой аудитории нуждаю-
щихся, их потребностей и возмож-
ностей, а также контроль по работе 
с договорами аренды, – говорит спи-
кер.

Мнения участников рынка тради-
ционно разнятся. Один из будущих 
владельцев квартиры, который стал 
участником госпрограммы арендно-
го жилья, считает, что имеет право 
на субаренду.

– С одной стороны – это мое первое 
в жизни собственное жилье. Раньше 
сам мыкался по съемным кварти-
рам. Но для выкупа данной кварти-
ры моей семье недостаточно средств. 
Сейчас с женой и ребенком прожи-
ваем в пригороде у родственников, 
а доход от субаренды направляем на 
постепенный выкуп своего будуще-
го очага, – говорит Аскар Н.

Часть алматинцев с пониманием 
относится к таким шагам льготни-
ков, но другая часть резко критику-
ет подобных арендодателей.

– Где же в таком случае социаль-
ная справедливость? Одним даны 
льготы в связи с возрастом и про-
чими подходящими параметрами и 
фактически предоставлено жилье 
по низкой арендной ставке. Его в 
дальнейшем участник программы 
может даже выкупить. Но кварти-
ра стала источником дохода. Кто-то 
другой, не попавший в госпрограм-
му, вынужден идти в банк и брать 
ипотеку под немалый процент, – 
возмущается пенсионерка Марина 
Голованова.

Расул БАХАМОВ
Фото Кайрата КОНУСПАЕВА

Общие тренды 
Показатели инфляции по Алматы 

Как отмечают эксперты, 
продовольственная инфля-
ция отмечается по всему 
миру. Ее темпы в последние 
годы ускорялись по различ-
ным причинам, в том числе 
геополитическим – из-за 
различных военных кон-
фликтов, введения санкций 
против ряда стран, а также 
в связи с природными фак-
торами.

Согласно официальной 
информации, в Казахстане 
инфляция в апреле 2025 года 
за год составила 10,7% (для 
сравнения – 10% в марте), 
а за месяц показатель равен 
1,2% (в предыдущем месяце 
– 1,3%).

Особенно выросли цены 
на платные услуги (15,7% за 
год; в марте – 14,3%). Непро-
довольственные товары подо-
рожали за год на 8,9% (в 
марте – 9,1%), а продтовары 
– на 8,5% (в прошлом месяце 
– 7,6%).

Вновь одним из лидеров 
среди наиболее дорожаю-
щих продуктов – картофель, 
который стал дороже на 79%. 
Проведенный «Вечёркой» 
анализ показал, что в круп-
ных супермаркетах Алматы 
кило картофеля стоит от 340 

тенге, а на рынках – от 450 
тенге.

По республике в апреле 
выросли цены на: лук реп-
чатый (+63,8%), капусту 
(+46,8%), масло подсолнеч-
ное (+20,8%), минеральную 
и питьевую воду (+16,8%), 
бананы (+16,7%), помидо-
ры (+14,1%), кондитерские 
изделия (+13,5%), говяди-
ну (+13,2%), алкогольные 
напитки и табачные изде-
лия (+12,7%), прохладитель-
ные напитки (+12%), масло 
сливочное, изделия из теста 
(по 11,4%), баранину, рыбу 
и морепродукты (по 11,1%), 
фруктовые и овощные соки 
(+10,6%), огурцы (+10%). 

Вместе с тем отмечается 
снижение цен на крупу греч-
невую (на 15,1%), а также на 
рис (–6,9%) и яйца (–5,6%).

В алматинских супермар-
кетах огурцы стоят от 400 
тенге за килограмм, помидо-
ры – от 800 тенге, лук репча-
тый – от 350 тенге, морковь 
– от 430 тенге, капуста – от 
300 тенге. На рынках дан-
ные виды овощей примерно 
на 100 тенге дороже, а мясо 
говядины стоит 2800–3000 
тенге за кило.

В целом Алматы в апреле 
по уровню годовой инфляции 

превысил общереспубликан-
ский показатель (+11,6%). В то 
же время более высокий пока-
затель у Астаны (13,8%), Кара-
гандинской (12,8%) и Акмо-
линской (11,8%) областей.

– Казахстан так или иначе 
идет в русле мировых эко-
номических и торговых тен-
денций. В целом с 2019 года 
мировые цены на продукты 
питания выросли на 30%. 
В частности, индекс цен на 
продовольствие ФАО в нача-
ле 2025 года стал на 7,3 пун-
кта выше уровня января про-
шлого года. 

В конечную цену продукта, 
в том числе продовольствия, 
так или иначе входят расту-
щие цены на ГСМ, попутные 
услуги и др. Для Алматы, 
как и других крупных горо-

дов, важную роль должна 
сыграть логистика – то есть 
важна самая экономичная 
доставка товара от поля или 
завода до прилавка.

Одна из важных проблем – 
это сбои или долгие процеду-
ры, связанные с цепочками 
поставок. В Казахстане уже 
имела место шумиха из-за 
резкого взлета цен на такой 
столь распространенный 
товар, как картофель. 

Для жителей крупных 
городов, где высокая доля 
потребления, должны более 
расширенно работать ярмар-
ки сельхозпроизводителей. 
Тем фермерам, которые 
имеют возможности для 
доставки своей продукции, 
изделий в города, следует 
установить посильные нало-

ги и широкие возможности 
для торговли. Здесь можно 
расширить цифровые формы 
отчетности перед налого-
выми и контролирующими 
органами. Соответственно, 
ветеринарные и санитарные 
проверки должны проходить 
в полном объеме, но более 
оперативно и доступно для 
торговца.

Также следует учитывать, 
что в агросекторе формирова-
ние цен на ГСМ, удобрения, 
семена, корма, использование 
техники и другие проблемы 
также связаны как с общей 
инфляцией, так и организа-
ционными условиями, – гово-
рит экономический эксперт 
Жумабай Кусаинов.

Азат ЗАКИЕВ
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Судьба тех, кому поставили 
диагноз «гемофилия», в прямом 
и переносном смысле написана 
кровью. Их боятся, сторонятся, 
буллят, при том, что болезнь не 
заразная и кроме неудобств для 
самого носителя никакую угрозу 
обществу не несет.

Меня зовут  
«Стеклянный мальчик»
– У меня гемофилия – болезнь, 

из-за которой моя кровь почти 
не свертывается. Это значит, что 
любая царапина может обер-
нуться бедой, а обычный ушиб 
– больницей. Люди думают, что 
это нестрашно. Они не видели, 
как ты сидишь в палате три дня, 
потому что споткнулся и ударил-
ся коленом, – рассказал свою 
историю 15-летний Айдар (имя по 
просьбе родителей изменено). – С 
самого детства меня старались 
оберегать – мама, бабушка, даже 
учителя. Я не бегал на переменах, 
не лазал по деревьям, не играл 
в футбол с другими детьми. В 
пятом классе ребята начали заме-
чать, что я «не как все». Стали 
дразнить: «Стеклянный маль-
чик», «Порежься – сдохнешь». 
Смеялись, когда я не ходил на 
физкультуру. Кто-то однажды 
специально толкнул меня в кори-
доре – просто посмотреть, что 
будет. Было больно. Не только 
в ноге, но и внутри. Я пытался 
объяснить, рассказывал, что это 
не заразно, что я просто не могу 
позволить себе того, что делают 
они. Но кому это интересно, когда 
тебе 13 и ты хочешь выглядеть 
крутым? Иногда казалось, что 
проще вообще исчезнуть. Только 
мама всегда говорила: «Ты – не 
болезнь. Ты – это ты». Эти слова 
спасали.

Гемофилия – редкое генетиче-
ское заболевание, при котором 
нарушается процесс свертыва-
ния крови. Главная опасность в 
том, что у человека возникают 
кровотечения в мягкие ткани, 
суставы и внутренние органы, 
что может приводить к инвали-
дизации или летальному исходу. 
Даже незначительный порез или 
малейшая травма могут вызвать 
у пациентов с гемофилией не 
поддающееся контролю длитель-
ное кровотечение.

Во всем мире этим заболева-
нием страдает приблизительно 
один из десяти тысяч человек. По 
данным Министерства здравоох-
ранения РК, в Казахстане на конец 
2024 года зарегистрировано 1599 
больных гемофилией, из них 678 
–   дети. 

По информации заведующей 
детским гематологическим отде-
лением детской городской кли-
нической больницы № 2, главного 
внештатного детского гематолога 
Алматы Улжалгас Ускенбаевой, 
к сожалению, болезнь на сегод-
няшний день неизлечима, паци-
ентам необходима регулярная 
медикаментозная поддержка.  В 
Казахстане помощь пациентам с 
данным заболеванием оказывает-
ся в соответствии с протоколами 
лечения и финансируется за счет 
государства.

Настигла стигма
По словам экспертов, дости-

жения современной медицины 
предоставляют новейшие методы 
диагностики и терапии, которые 
позволяют контролировать кро-
вотечения и минимизировать риск 
осложнений для пациентов.  При 
этом остается огромный пробел 
именно в социальном аспекте – 
стигматизации со стороны обще-
ства. Причиной тому является 
недостаток знаний об особенно-
стях заболевания среди пациентов, 
их опекунов и населения в целом.

– Неко
т о р ы е 
пациенты 
и их семьи 
не только 
испытыва-
ют страх 
п е р е д 
с о ц и а л ь -
ным оттор-
ж е н и е м 

и опасаются, что общество или 
близкие не поймут специфику, 
но и часто сталкиваются с этим в 
реальной жизни. Распространен 
миф о том, что гемофилия может 
передаваться от больного к здо-
ровому человеку, что усиливает 
стигматизацию и барьеры в соци-
ализации, –  говорит Улжалгас 
Ускенбаева.

Еще один устоявшийся миф, 
что ребенку с гемофилией нельзя 
ходить в детский сад и школу.

– На самом деле детей с гемо-
филией иногда не хотят брать 
в детские сады и даже школы, 
потому что педагоги опасаются 
возможных драматических сцен 
в случае сильного кровотечения, 
а также не хотят ответственности 
за возможные несчастные слу-
чаи. При этом ребенок, получа-
ющий должную терапию, прак-
тически ничем не отличается от 
своих сверстников, он не станет 
истекать кровью, порезав палец, 
хотя, конечно, обращение с ним 
требует большой осторожности 
и внимательности от взрослых, 
так как в случае серьезных травм 
он действительно рискует больше 
обычных детей, – говорит врач.

Пациенты с гемофилией часто 
боятся, что даже небольшие трав-
мы могут привести к серьезным 
и даже жизнеугрожающим кро-
вотечениям. Это в первую оче-
редь сказывается на ограничении 
в физической активности.  Чтобы 
избежать травм, люди зачастую 
вынуждены снижать нагрузку и 
вести максимально осторожный 
образ жизни. 

– Однако спорт важен и нужен. 
На сегодняшний день доказано, 
что физическая активность игра-
ет важную роль в жизни паци-
ентов с гемофилией. Правильно 
подобранные неконтактные виды 
спорта, как плавание, ходьба, 
бадминтон, стрельба из лука, езда 
на велосипеде, гребля и настоль-
ный теннис, укрепляют мышцы, 
улучшают физическую форму и 
снижают риск кровотечений, – 
отмечает специалист.

Чтобы развеять мифы и рас-
крыть перед обществом осо-
бенности жизни детей с редким 
наследственным заболеванием 
«гемофилия» в Алматы выпуще-
на сказочная повесть «Али и Мир 
Внутри» – это история мальчика 
с гемофилией, которая создана 
с целью привлечения внимания 
общественности к данной про-
блеме. Через простые жизнен-
ные ситуации книга в популяр-
ной художественной форме 
рассказывает об особенностях 
жизни детей с этой болезнью. 
Увлекательная история поможет 
читателям получить представле-
ние о физической и социальной 
адаптации ребят с гемофилией, 

Уникальное хирургическое 
вмешательство провели в 
Казахском научно-исследо-

вательском институте онкологии 
и радиологии совместно с Первой 
больницей Пекинского университе-
та с применением системы Sagebot 
SR–2000. Это первая в стране опера-
ция подобного уровня. 

Хирургическое вмешательство 
длилось около двух часов. В ходе 
операции выполнена органосохраня-
ющая парциальная резекция почки, 
направленная на удаление злокаче-
ственного новообразования с сохра-
нением функциональной активности 
органа и снижением риска послеопе-
рационных осложнений.

Операция проведена доктором 
Ли Сюэ Суном (MD, PhD), который 
находился в Пекине (КНР) и дистан-
ционно управлял ходом вмешатель-
ства с использованием современных 
телекоммуникационных техноло-
гий. Контроль за ходом операции в 
Алматы осуществлял врач-хирург 
КазНИИОиР, PhD Хусан Умурзаков.

– Роботизированная хирургия 
является одним из наиболее совре-

а также самим пациентам понять, 
что, несмотря на некоторые огра-
ничения, связанные с болезнью, 
можно жить насыщенной жиз-
нью, радуясь всему вокруг.

Комплексный подход
Гемофилия требует мульти-

дисциплинарного подхода, когда 
врачи-гематологи, врачи общей 
практики, педиатры и узкие 
специалисты взаимодействуют 
для своевременной диагности-
ки, разработки индивидуально-
го плана лечения с регулярным 
его пересмотром, учитывающе-
го образ жизни, предпочтения и 
потребности каждого пациента. 
Кроме того, сами пациенты и их 
опекуны должны понимать важ-
ность соблюдения назначенной 
терапии, чтобы снизить риск. 

– Основу эффективного лече-
ния пациентов с гемофилией 
сейчас составляет регулярная 
заместительная профилактиче-
ская терапия препаратами дефи-
цитного фактора, – подчеркнула 
Улжалгас Ускенбаева. 

По ее словам, приверженность 
терапии у пациентов с гемофи-
лией может варьироваться в 
зависимости от различных фак-
торов, таких как возраст, уровень 
осведомленности о заболевании, 
методах диагностики и терапии, 
поддержка семьи. 

– Приверженность терапии 
может быть высокой, если роди-
тели активно участвуют в процес-
се лечения и контролируют его. 
Молодые взрослые могут сталки-
ваться с трудностями в соблюде-
нии режима лечения из-за пере-
хода к самостоятельной жизни, 
учебы или работы, – говорит она. 

Взрослые пациенты могут 
иметь более стабильный режим 
жизни и лучше осознавать важ-
ность соблюдения режима лече-

ния. Однако могут возникать 
другие проблемы, связанные с 
хроническими заболеваниями, 
депрессией и стрессом.

– На протяжении многих лет я 
вижу, как своевременная диаг
ностика и современные методы 
заместительной терапии букваль-
но меняют судьбы людей с гемо-
филией. Еще несколько десяти-
летий назад пациенты часто стал-
кивались с тяжелыми осложнени-
ями уже в детстве. Ведь заболе-
вание диагностируется в раннем 
возрасте, и важно с самого начала 
выбрать правильную для каждого 
пациента тактику терапии и кон-
тролировать ее эффективность, 
– говорит главный внештатный 
детский гематолог Алматы.

Поводом пересмотра текущего 
плана лечения при клиническом 
контроле может быть:
● более двух эпизодов спонтан-

ных кровоизлияний в суставы 
в год;

● появление признаков хрониче-
ского воспаления суставов;

● выраженные спонтанные крово-
излияния другой локализации.
Важными критериями эффек-

тивности терапии является анализ 
остаточной активности фактора 
перед следующим введением и 
анализ наличия ингибитора.

– Поэтому необходимо регу-
лярное наблюдение у гематоло-
га. Пациентам с тяжелой формой 
гемофилии и пациентам, получа-
ющим постоянное профилакти-
ческое лечение, следует посещать 
гематолога не менее четырех раз 
в год; остальным – не менее одно-
го-двух раз в год. Это позволит 
нам добиться главной цели – луч-
шего качества жизни пациентам 
с гемофилией, – резюмировала 
Улжалгас Ускенбаева.

Фото сгенерировано ИИ

Роботы в белых халатах
Впервые в Казахстане проведена дистанционная роботизированная операция по удалению опухоли

менных и эффективных методов в 
таких областях, как урология, гине-
кология и общая хирургия. Дан-

ный метод сочета-
ет преимущества 
лапароскопии – 
малоинвазивный 
доступ и мини-
мальная травма-
тичность тканей – 
с возможностями 
3D-визуализации, 
высокой точно-
стью движений и 
интеллектуальны-
ми системами кон-
троля. Это обеспе-
чивает более лег-
кое течение после-
о п е р а ц и о н н о г о 
периода, раннюю 
а к т и в и з а ц и ю , 

сокращение сроков госпитализации 
и снижение риска осложнений, – 
отмечает Хусан Умурзаков.

В рамках стратегического раз-
вития медицинских технологий в 
ближайшие месяцы запланирова-
но проведение 50 высокотехноло-
гичных операций с использованием 
роботизированной хирургической 
системы. Операции будут прово-
диться в таких ключевых направле-
ниях, как урология, гинекология и 
абдоминальная хирургия. 

На сегодня в рамках действующих 
соглашений с ведущими онкологи-
ческими центрами Китая и Турции 
планируется реализация совмест-
ных проектов по внедрению инно-
вационных методик лечения опу-
холевых заболеваний различных 
локализаций с применением робо-
тизированной хирургии.

Фото предоставлено КазНИИОиР
Полосу подготовила  
Наталья ГЛУШАЕВА

Изменить страх на надежду
Почему дети с гемофилией становятся изгоями



14.05
Казахская государственная 
филармония имени Жамбыла 
(ул. Калдаякова, 35)

  Концерт при свечах 
Candlelight Quintet
Начало в 19.00

13.05
Джаз-клуб EverJazz (ул. Гоголя, 40б)

  Трио Сауле Жарменовой 
– Bossa, Jazz, And Stevie 
(специальный гость – Денис 
Сон) 
Начало в 20.00

13.05
«Музкафе» (пр. Абая, 117)

  Концерт Jazz Jam 
Session
Начало в 20.00

16, 18.05
Театр 2act (ул. Макатаева, 127/11 к1)

  Спектакль «Жанна д’Арк»
Начало в 20.00

16.05
Театр La Bohême (ул. Валиханова, 43, 
уг.ул. Жибек жолы)

  Квартирник группы Wild 
Steppes «Время перемен»
Начало в 19.30

16.05
Независимый экспериментальный 
театр «Арт-убежище BUNKER»  
(ул. Досмухамедова, 78а)

  Тренинг по импровизации 
«IMPROверты»
Начало в 20.00
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{ РЕПОРТАЖ }

Основные торжественные мероприятия 
прошли в парке имени 28 гвардейцев-
панфиловцев. В этот памятный день 

здесь собрались ветераны, руководство 
города и неравнодушные жители, чтобы 
отдать дань уважения героям, подарившим 
нам мирное небо над головой.

Аким Алматы Ерболат Досаев с фронтови-
ками принял участие в торжественной цере-
монии возложения цветов к Вечному огню. 
Собравшиеся почтили память погибших 
воинов-казахстанцев минутой молчания. 

Ерболат Досаев поздравил фронтовиков с 
праздником, выразил им благодарность за 
героизм, проявленный на полях сражений 
и на трудовом фронте, пожелал крепкого 
здоровья, счастья и благополучия.

Ветераны и их близкие в ходе встречи 
поблагодарили руководство города за вни-
мание, а также пожелали жителям Алматы и 
всем казахстанцам мира и добра.

– Я счастлив и очень рад тому, что живу в 
Казахстане. Желаю всем также продолжать 
жить в мире и согласии, – отметил участник 
ВОВ Александр Журавлев.

Гости делились своими воспоминаниями, 
читали стихотворения и пели военные песни.

– Значимость Дня Победы неоценима. 
Если мы не будем помнить свою историю, то 
никогда не сможем воспитывать детей в духе 
патриотизма и нравственности. Поэтому 
сегодняшний праздник – со слезами на 

датель РОО «Совет генералов РК» генерал-
лейтенант Бексултан Сарсеков подчеркнул 
важность преемственности поколений.

– Как всем известно, в этом году исполня-
ется 80 лет Победы в Великой Отечественной 
войне, в которой Казахстан внес огромный 
вклад. На фронт было отправлено более 
миллиона двухсот тысяч бойцов – наших 
дедов, отцов. Вернулось лишь 600 тысяч. 
Сегодня наше поколение считает своим 
долгом не забывать тех, кто отдал жизнь 
во имя свободы и Победы, во имя того, что 
сегодня мы живем в светлом и независи-
мом Казахстане. Мы должны помнить этих 
людей, – сказал он.

Маршрут акции пролегал по улице Гоголя 
– от Центрального парка культуры и отдыха 
до парка имени 28 гвардейцев-панфиловцев. 
Завершилась акция торжественным возло-
жением цветов к Вечному огню у Мемориала 
Славы, где в исполнении оркестра прозву-
чали военные мелодии. В акции приняли 
участие более 30 тысяч алматинцев.

Одна из участниц акции жительница 
Алматы Гаухар Жусупова пришла с портре-
том своего деда.

– Мой дед Тлепов Калел Тлепович родился 
в 1914 году в селе Чалобай Семипалатинской 
области. Когда началась война, он служил в 
составе 39-й танковой бригады автоматчи-
ком 1-й роты моторизованного батальона 
автоматчиков. Боевой путь его части проле-
гал от Севастополя через Волгоград и Днепр, 
вплоть до Будапешта, куда они дошли в 1945 
году. За проявленную храбрость дед был 
награжден медалью «За отвагу». Мы, дети, 
внуки, правнуки, помним и чтим память 
нашего аташки, гордимся его подвигом. 
Участвуя в акции «Батырларға тағзым», 
отдаем дань памяти всем тем, кто подарил 
нам мирное небо.

Алматинка Любовь Шмалько пришла на 
акцию с портретами своих родителей.

– Они оба пережили войну, все тяготы и 
невзгоды. Но после встретили друг друга, 
воспитали пятерых детей. Мы с гордостью 
вспоминаем наших родителей, они всегда 
говорили, что самое ценное в этом мире 
– мирное небо над нашими головами, и 
я желаю молодому поколению помнить, 
ценить и беречь этот дар, добытый ценой 
миллионов жизней, – отметила она.

Воспоминаниями о своем отце также 
поделился сын бойца легендарной 8-й гвар-
дейской дивизии генерала Панфилова алма-
тинец Владимир Чернышев.

– Мой отец Чернышев Григорий Гаврилович 
был призван на фронт в июле 1941 года, а 
демобилизован 18 сентября 1945 года. Он 

прошел всю войну. Служил в 1077-м стрел-
ковом полку 8-й гвардейской Панфиловской 
дивизии. Участвуя в боях на Волоколамском 
шоссе, был свидетелем гибели Панфилова. 
Я очень им горжусь и хочу, чтобы никто и 
ничто не было забыто, – говорит он.

Многие пришли на акцию «Батырларға 
тағзым» целыми семьями.

– Мы никогда не забываем, но на праздник 
9 Мая хочется с особым трепетом вспом-
нить их, сказать слова благодарности. У нас 
в семье на войну ушли четыре человека, 
но вернулся с фронта только один. Мы 
очень гордимся нашим дедушкой. Будучи 
фельдшером, он на своих плечах вынес с 
поля боя 57 человек, спас множество жиз-
ней. Сам получил тяжелое ранение. Вообще, 
День Победы – это очень светлый праздник, 
который мы, молодое поколение, должны 
нести сквозь годы», – поделилась правнучка 
ветерана Елена Кулакова.

Особую атмосферу единства и гордо-
сти за поколение победителей создавали 
десять тематических растяжек с надписью: 
«Батырларға тағзым!», украшенных нацио
нальным орнаментом и юбилейной сим-
воликой, посвященной 80-летию Великой 
Победы.

В оформлении колонн использовали 500 
государственных флагов, а для участников 
подготовили десять тысяч казахстанских 
флажков и 20 тысяч патриотических лент 
«Жеңіс лентасы». В организации мероприя-
тия приняли участие 500 волонтеров. Ярким 
моментом стало развертывание молодежью 
огромного государственного флага разме-
ром 14 на семь метров.

Память о Победе – это не только история, 
но и нравственный ориентир для настоящего 
и будущего. Акция «Батырларға тағзым» 
стала подтверждением того, что подвиг 
героев-казахстанцев навсегда останется в 
сердцах соотечественников.

Алматинцы и гости мегаполиса окунулись 
в атмосферу праздника, которую создали 
представители городских структур, различ-
ные ветеранские и общественные органи-
зации.

В годы войны на фронт было призвано 
1,2 млн казахстанцев. Боевыми орденами 
и медалями награждено свыше 100 тысяч 
воинов из Казахстана, более 500 человек 
удостоены звания Героя Советского Союза. 
Сегодня в Алматы проживает 21 ветеран 
Великой Отечественной войны.

Асель ТАШИБАЕВА  
Наталья ГЛУШАЕВА

Фото Самата ХУСАЙНОВА  
и Кайрата КОНУСПАЕВА

глазах, с сединой на висках – имеет огром-
ное значение. Все, кто были на той войне, 
являются героями. Ветеранам и участникам 
трудового фронта желаю долгих и счаст-
ливых лет жизни в кругу близких людей, – 
поделилась председатель Совета ветеранов 
Жетысуского района Тамара Шакирова.

В парке имени 28 гвардейцев-панфилов-
цев для жителей и гостей города была орга-
низована полевая кухня, дан праздничный 
концерт фронтовых песен и музыкальных 
произведений послевоенных лет в исполне-
нии казахстанских артистов.

– День Победы – очень важный праздник. 
Я каждый год прихожу в парк 28 героев-пан-
филовцев, возлагаю цветы к Вечному огню. 
Желаю всем нам мирного неба над головой, 
чтобы люди всегда радовались и помнили, 
чтили наших погибших героев, – говорит 
Александр Смирнов, ветеран гражданской 
авиации.

В День Победы в Алматы также прош-
ли церемонии возложения цветов к мемо-
риальным доскам, монументам и памят-

никам Б. Момышулы, Т. Бигельдинову, 
С. Нурмагамбетову, С. Луганскому,  
А. Шарипову, а также мемориалам «Вечная 
память сынам Отчизны», «Могила неизвест-
ного солдата» и «Вечная слава героям, пав-
шим в боях за Родину».

Символ гордости
После возложения цветов аким Алматы 

Ерболат Досаев вместе с фронтовиками и их 
близкими посетил Аллею ветеранов Великой 
Отечественной войны, открытую накануне.

Рядом с высаженными липами, которые 
символизируют память, долговечность 
и жизненную силу, установлены именные 
таблички в память о героях. Подобные аллеи 
открылись одновременно во всех восьми 
районах города в рамках экологической 
акции, приуроченной к 80-летию Победы.

Во время посещения аллеи глава города 
тепло пообщался с ветеранами и выразил 
им искреннюю благодарность за мир и спо-
койствие, которые они подарили будущим 
поколениям. Ерболат Досаев подчеркнул, 

День славы и чести
В Алматы широко отпраздновали 80-ю годовщину Победы в ВОВ

что Аллея ветеранов станет неотъемлемой 
частью городского пространства – живым 
напоминанием для будущих поколений: 
детей, внуков и правнуков. Она будет симво-
лом гордости за подвиги предков и напоми-
нанием о той высокой цене, которую народ 
заплатил за Великую Победу.

– Для меня особая честь быть сегод-
ня с вами в парке имени 28 гвардейцев-
панфиловцев и вместе возложить цветы к 
монументу, который каждый год напоминает 
нам, что мы живем в мире. Сегодня мы 
понимаем, насколько важны чистое небо и 
спокойствие – то, чего мы искренне желаем 
нашим детям, вашим внукам и правнукам. 
Аллеи в память о ветеранах открылись во 
всех восьми районах города, однако именно 
здесь, в этом парке, она имеет особое зна-
чение. Мы стремились увековечить память, 
чтобы у детей и внуков была возможность 
сохранить эту связь поколений и передать ее 
дальше, – сказал Ерболат Досаев.

В ответ фронтовики поблагодарили акима 
за высокую организацию мероприятий, 
посвященных 80-й годовщине Победы, и за 
создание Аллеи ветеранов.

– К следующему юбилею – 85-летию – 
нас, участников войны, возможно, уже не 
будет, и наши потомки будут приходить 
сюда, вспоминать, что эти деревья посаже-
ны нашими дедами, – подчеркнул ветеран 
ВОВ Камбар Сарсенов.

Поклонимся героям
Знаковым событием в рамках празднова-

ния 80-летия Великой Победы стала памят-
ная акция «Батырларға тағзым», организо-
ванная ветеранскими объединениями при 
поддержке акимата города.

Мероприятие объединило десятки тысяч 
жителей города, пришедших отдать дань 
уважения и почтить память героев-казах-
станцев – участников войны, тружеников 
тыла и всех, кто внес неоценимый вклад в 
Победу.

Колонну участников акции «Батырларға 
тағзым» возглавили военный духовой 
оркестр, рота почетного караула и предста-
вители ветеранских организаций.

Один из организаторов акции от обще-
ственных объединений ветеранов предсе-

Сотни алматинцев собрались на 
перроне вокзала Алматы-2, чтобы 
отдать дань памяти героям Великой 
Отечественной войны. Инициатором 
и организатором акции «Поезд памя-
ти» выступил Руслан Ишмухамедов.

– 80-летие Победы в Великой Отече-
ственной войне – это великий празд-
ник. Мы должны помнить о том, что 
сделали наши деды и прадеды ради 
мира на земле, рассказывать об их 
подвигах своим детям и внукам. В 
этом и заключается смысл нашей 
акции, – отметил он.

Спикер подчеркнул особый вклад 
железнодорожников в победу над 
врагом.

– Каждый коллектив предпри-
ятий железнодорожного транспорта 
считал своим долгом внести вклад в 
общенародное дело. По приказу Нар-
комата путей сообщения с 24 июня 
1941 года был введен воинский гра-
фик движения поездов. Ничего не 
меняя в техническом оснащении 
дороги, было принято решение про-
пускать через нее гораздо большее 
количество оборонных грузов. Пре-
жде всего сократили до минимума 
количество пассажирских поездов 
дальнего и пригородного сообщения. 
Унифицировали размеры грузовых 
составов, сократили время их про-
хождения по перегонам и остановки 
по техническим нуждам, исключили 
обгон – и поезда пошли сплошным 
потоком, заполнив до предела маги-
стральные линии.

Все крупные стратегические опера-
ции Великой Отечественной войны 
потребовали подвоза 350–500 тысяч 
вагонов, – сказал он.

В День Победы историческая плат-
форма словно переносит нас в про-
шлое, позволяя почувствовать, как 
в далекие годы войны провожали и 
встречали героев-фронтовиков.

– Машинисты спецформирований 
Народного комиссариата путей сооб-
щения вели поезда по разрушенным 
участкам, зачастую в условиях отсут-
ствия воды, топлива, даже станций. 
Они прорывались сквозь вражеский 

огонь, подвозили снаряды и продо-
вольствие туда, где решалась судьба 
фронта. Под Сталинградом, Ленин-
градом, на Курской дуге и, наконец, 
под Берлином – в тени каждого круп-
ного сражения стояли сотни тысяч 
вагонов, прошедших свой путь бла-
годаря личному составу паровозных 
колонн особого резерва, – продолжил 
спикер.

Одна из таких – колонна № 34 – 
была сформирована в Казахстане на 
станции Сары-Озек на Туркестано-
Сибирской магистрали. В течение 
месяца 425 железнодорожников, эва-
куированных из России и союзных 
республик, стали ее основой. Ценой 
огромных усилий железнодорожни-
ков колонна была укомплектована в 
два раза быстрее назначенного коман-
дованием срока – всего за две недели. 
В результате удалось досрочно начать 
отправку эшелонов с воинскими гру-
зами из Казахстана в направлении 
Сталинградского фронта. Всего в 
помощь войскам под Сталинградом 
из Казахстана было отправлено 30 
таких эшелонов с сотнями тонн ору-
жия, обмундирования и продоволь-
ствия.

Ведущий праздника также отме-
тил, что во время Великой Отече-
ственной войны казахстанцы внес-
ли достойный вклад в победу над 
фашистской Германией. За годы 
войны в Казахстане было сформиро-
вано 12 стрелковых, четыре кавале-
рийские дивизии, семь стрелковых 
бригад, около 50 отдельных полков и 
батальонов.

Важной частью программы стал 
концерт, в рамках которого школьни-
ки читали проникновенные стихот-
ворения о войне, исполняли песни. 
В частности, все подпевали «Журав-
лям».

Гости праздника также смогли уго-
ститься солдатской кашей на военно-
полевой кухне, написать фронтовое 
письмо и, конечно, запечатлеть себя в 
многочисленных тематических фото-
зонах.

Елена СОКОЛОВА

Организатором мероприятия выступил 
Центр активного долголетия Алматы. В уют-
ной атмосфере собрались участники тру-
дового фронта и локальных войн, бывшие 
военнослужащие, услугополучатели данного 
учреждения, а также представители адми-
нистрации, чтобы отметить знаменатель-
ную дату – 80-летие Победы в Великой 
Отечественной войне.

С приветственным словом выступи-
ла заведующая отделением городского 
Центра активного долголетия Алматы Зина 
Ищанова. Она подчеркнула роль казахстан-
цев в Великой Отечественной войне.

– 9 Мая – это дата бессмертного подвига. 
День, когда весь мир склоняет головы перед 
силой духа, героизмом и стойкостью совет-
ского народа. 80 лет назад нам подарили 
мирное небо, свободу и будущее, за которые 
были отданы миллионы жизней. Подвиг и 

героический труд казахстанцев – это не 
просто история, а живой пример мужества, 
любви к Родине и настоящего патриотизма. 
Мы помним, гордимся и неустанно передаем 
эту связь следующему поколению, – сказала 
Зина Ищанова.

Со сцены звучали песни военных лет, 
стихи, показывались сценки о подвигах 
советских солдат и о их нелегкой судьбе. 
Особое впечатление произвела песня «Алия» 
в исполнении Гульбахыт Маркабаевой.

Затем хор ветеранов исполнил песню 
«Случайный вальс», которую подхватил 
весь зал. Завершилась встреча исполне-
нием песни «День Победы» на казахском 
языке.

После концерта многие не могли сдержать 
слез, вспоминая своих родных и близких, не 
вернувшихся с фронта.

Айгуль ДУСЕНБАЕВА

Поезд памяти
Как железнодорожники отметили 80-летие Победы  

в Великой Отечественной войне

Подвиг победителей
В мегаполисе состоялся концерт «Мы вечно будем прославлять Победу»
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{ КУЛЬТУРА }

Мурат Ауэзов был больше, 
чем культуролог, дипломат, 
писатель или публицист. Он 
был фигурой, стоящей на 
перекрестке времени, исто-
рии, ценностей и идеалов. 
Он был тем, кто не просто 
наблюдал за переменами, а 
формировал их своими сло-
вами, действиями, за кото-
рыми всегда стояли глубина 
мысли и внутренняя чест-
ность.

В современном мире, где 
понятия «интеллект» и 
«мораль» все чаще разводят-
ся в разные стороны, Мурат 
Ауэзов оставался живым 
доказательством того, что 
возможно их органичное 
соединение. Он не разделял 
разум и совесть – он мыслил 
через совесть и чувствовал 
через интеллект.

Его интеллектуальный 
диапазон был поистине ред-
ким. Образование, получен-
ное в МГУ, глубокое погру-
жение в литературу, восто-
коведение, культурологию, 
опыт дипломатической рабо-
ты в Поднебесной, активное 
участие в научных и обще-
ственных процессах в годы 
перестройки и становления 
независимого Казахстана 
– все это делало его фигу-
рой огромного масштаба. 
Но не только знания и опыт 
определяли его значимость. 
Мурат Ауэзов принадлежал 
к той почти ушедшей плеяде 
людей, чье слово весит боль-
ше, чем заголовки новостей, 

а молчание значит больше, 
чем тысячи постов в соци-
альных сетях.

Вся его жизнь была свя-
зана с народом, с его болью, 
тревогами и надеждами. 
Он говорил о вещах, кото-
рые многие предпочитали не 
замечать или игнорировать. 
Говорил об исчезающих 
аулах, об угрозе культурной 
ассимиляции, о разрушении 
языка и памяти, об иска-
жении истории. Его слова 
проникали в душу, ранили, 
но не потому, что были рез-
кими, а потому, что были 
правдивыми.

Мурат Ауэзов был сове-
стью нации не по званию, не 
по должности, не по призна-
нию. Это было внутреннее 
состояние, жизненная необ-
ходимость – быть в оппози-
ции ко лжи, фальши, забве-
нию. Он не подстраивался. 
Не искал удобных позиций. 
Он шел своим путем – труд-
ным, одиноким, но истин-
ным. Он не позволял себе 
и другим забывать, кто мы, 
откуда и зачем.

Сегодня, когда мы потеря-
ли личность такого масшта-
ба, возникает острая необхо-
димость сохранить не толь-
ко воспоминание о нем, но и 
ценностный ориентир, кото-
рый он собой олицетворял. 
Мир без Мурата Ауэзова – 
это мир с меньшим количе-
ством света, но это также и 
вызов: научиться нести этот 
свет дальше.

Его труды, интервью, 
книги, эссе, публичные 
лекции – все это сегодня 
должно быть перечитано и 
осмыслено заново. Особенно 
молодыми. Особенно теми, 
кто ищет путь в хаосе, кто 
хочет понять, где правда, где 
ложь, где поверхностность, а 
где глубина.

С уходом Мурата Ауэзо-
ва в общественном созна-
нии Казахстана возникла 
пустота, но не потому, что 
нет умных, образованных, 
достойных людей. А пото-
му, что у него была уни-
кальная способность быть 
связующим звеном между 
прошлым и будущим. Гово-
ря образно, он был мостом – 
культурным, историческим, 
моральным. Его отсутствие 
– это не просто отсутствие 
человека. Это отсутствие 
целой системы координат.

Но есть и другая сторона – 
он оставил после себя живое 
наследие. Это наследие – не 
в музеях, не в архивах. Оно 
– в словах, которые пробуж-
дают. В текстах, которые 
волнуют. В мыслях, которые 
вдохновляют на честность.

Сегодня Мурат Ауэзов 
продолжает жить в каждой 
попытке говорить честно, 
думать независимо, защи-
щать культуру и язык, быть 
на стороне народа. Он, как 
часть несущей конструкции 
нашего духовного фунда-
мента. И от того, насколь-
ко мы сумеем сохранить и 

Прошел почти год как не стало Мурата Мухтаровича Ауэзова – человека, чье имя 
уже стало органичной частью духовной жизни казахского социума. Его уход – не 

просто личная утрата для множества людей, но и глубокий водораздел для истории 
общественно-политической мысли страны

Мурат Ауэзов: интеллектуал, 
совесть нации

приумножить это наследие, 
зависит, каким будет наше 
завтра.

Мурат Мухтарович ушел 
по дороге Вечности, но 
он остается с нами – не в 
памятниках и датах, а в выс-
шей категории человеческо-

го присутствия: в совести. 
Потому что именно совестью 
он и был. Совестью, которая 
не предавала, не колебалась, 
не молчала.

И теперь наш долг – не 
дать ей замолчать.

Кенже ТАТИЛЯ

Впервые перевод волшебной 
стихотворной истории, напи-
санной Петром Ершовым в 

1830-х годах, выполнил известный 
отечественный лингвист Кайнекей 
Нурмагамбетов. Благодаря этому 
казахоязычный читатель смог впер-
вые ознакомиться с волшебной исто-
рией на родном для себя языке в 1974 
году. Так вот, к 210-летию со дня 
рождения писателя книгу решили 
переиздать, выпустить сказку сразу 
на двух языках – русском и казах-
ском. Презентовали новое красочное 
издания в Национальном академи-
ческом русском театре драмы имени 
Лермонтова.

На встрече рассказали, что связы-
вало Петра Ершова с Казахстаном.

Дело в том, что будущий сказоч-
ник родился в семье чиновника, поэ-
тому часто менял место жительства, 
когда отца назначали на разные 
должности. Какое-то время Ершовы 
жили на севере Казахстана. Имен-
но здесь маленький Петр впервые 
увидел верблюдов. Возможно, имен-
но благодаря этим впечатлениям из 
детства и родился образ Конька-гор-
бунка.

Нового переводчика решили не 
искать, вняв поговорке «От добра 
добра не ищут». Кайнекей Нурма-
гамбетов все-таки был мастером 
своего дела, перевел также про-
изведения Александра Пушкина, 
Михаила Лермонтова, Ивана Тур-
генева, Агнии Барто. Так что, в 
Астане разыскали дочь лингви-

лав Люй-Ко. К слову, он не впер-
вые трудился над оформлением 
книги. Его иллюстрации можно 
увидеть, в частности, в книге Юрия 
Серебрянского «Казахстанские  
сказки».

– Мне нравится делать иллюстра-
ции для книг, поэтому и согласился 
на эту работу, хотя времени было 
крайне мало, – делится Вячеслав 
Люй-Ко. – Я читал «Конька-горбун-
ка», наверное, как и все, в раннем 
детстве. Было интересно вернуть-
ся к этой истории спустя столько 
лет. Я так вдохновился, что захотел 
создать свой мир этой чудесной сказ-
ки, поэтому придумал дополнитель-
ных персонажей.

В книге можно найти примерно 
полтора десятка авторских рисун-
ков, выполненных в узнаваемом 
стиле художника.

Важно отметить, что книги 
«Конек-Горбунок» не будет в сво-
бодной продаже, во всяком случае 
пока. Зато ее уже можно найти в 
библиотеках Алматы и других горо-
дов Казахстана.

Елена СОКОЛОВА
Фото предоставлено организаторами 

С новыми иллюстрациями
Одну из самых известных авторских русских сказок переиздали  

на казахском языке и презентовали в Алматы

ста, которая обладает авторски-
ми правами на перевод, она дала 
согласие на переиздание, и книга 
вышла в свет. Причем, если пере-

вод использовали старый, то иллю-
страции в книге новенькие. Рабо-
тал над ними главный художник 
алматинской Лермонтовки Вячес-
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(Окончание.  
Начало на стр. 1)

Газетная заметка
Интерес к авиации у Ажар 

появился еще в школьные 
годы. Ключевым момен-
том стала обычная статья 
в городской газете, в ней 
рассказывалось о девуш-
ке, которая стала пилотом. 
Казалось бы, короткий мате-
риал, но именно он дал ей 
первое ощущение, что мечта 
о небе может стать реально-
стью. 

– Тогда я впервые задума-
лась всерьез: а что, если это 
возможно? Это был момент, 
когда мечта обрела четкие 
очертания. Я начала искать 
пути, как приблизиться 
к ней. Хотя до этого также  
хотела стать биотехнологом, 
проводила эксперименты и 
участвовала в научных кон-
ференциях, – рассказывает 
она.

Первым шагом стало обу-
чение в столичном авиаци-
онном учебном центре, когда 
ей было всего 16 лет. Там 
Ажар получила начальную 
лицензию LAPL. После 
школы она поступила в Ака-
демию гражданской авиа-
ции в Алматы. Здесь нача-
лась системная подготовка: 
теория, тренажеры, базовые 
полеты.

Европейский стандарт
Настоящий вызов начался 

позже, на втором курсе она 
прошла отбор по программе 
академической мобильности 
и уехала в Европу. В течение 
двух с половиной лет пило-
тесса обучалась в Чешской 
Республике и Словакии в 
школах F-AIR и Aerojob.

– Все обучение велось на 
английском языке. Я прохо-
дила визуальные и инстру-
ментальные полеты, работа-
ла в международной среде с 
опытными инструкторами. 
Было очень непросто: дру-
гой ритм, стандарты, посто-
янные экзамены и жизнь 
вдали от дома. Но именно 
там я поняла, насколько 
важна четкость, концентра-
ция и вера в себя, – делится 
девушка.

После окончания акаде-
мии Ажар Несипбаева разо-
слала резюме в авиакомпа-
нии Казахстана и ближнего 
зарубежья. Почти сразу она 
получила приглашение от 
Qazaq Air и прошла пере-
обучение в Вене, где освои-
ла Bombardier Dash-8 Q400. 
Уже через полгода стала дей-
ствующим вторым пилотом 
и начала выполнять регу-
лярные рейсы.

Исторический полёт
Особое место в ее биогра-

фии занимает исторический 
рейс 19 июля 2023 года. В 
этот день авиакомпания 
впервые в истории стра-
ны провела коммерческий 
полет с полностью женским 
экипажем.

– За штурвалом находи-
лась командир борта Екате-
рина Сверчкова, а вторым 
пилотом была я. Старшим 
бортпроводником и инструк-
тором выступила Аида Кен-
жебекова, а младшим борт-
проводником Дарья Гонча-
ренко. Все члены экипажа 
– это девущки-казахстанки. 
Я считаю, что в кабине само-
лета нет различий между 
мужчинами и женщина-
ми. Здесь важны не гендер 
и стереотипы, а точность, 

подготовка и хладнокровие. 
Самолет не отличает, кто за 
штурвалом, он слушается 
того, кто уверен в своих дей-
ствиях. Этот полет стал сим-
волом профессионального 
роста женщин в авиации и 
примером того, как меняет-
ся отрасль в сторону равных 
возможностей, – воодушев-
ленно рассказывает она.

По ее словам, у каждого 
члена экипажа есть своя 
роль, свои обязанности, и 
все выполняют их одинако-
во ответственно. В воздухе 
не бывает места для эмоций 
или сомнений. Здесь важна 
реакция, логика, умение 
думать на два шага вперед 
и все это никак не зависит 
от пола.

– Я видела, как удивля-
ются пассажиры, когда 
видят женщину в пилотской 
форме. Кто-то спрашива-
ет, не стюардесса ли я. Но в 
профессии все иначе: когда 
ты показываешь уровень, 
выполняешь все точно и спо-
койно, никто не задает лиш-
них вопросов. Профессиона-
лизм – вот что по-настоя-
щему важно! Уверена, что 
такие стереотипы останутся 
в прошлом. Сейчас все боль-
ше девушек идут в авиацию, 
и мы доказываем своим тру-
дом, что место в кабине – это 
не вопрос пола, – рассказы-
вает она.

Сегодня Ажар Несипбаева 
продолжает свою карьеру в 
крупнейшей авиакомпании 
Казахстана с международ-
ной репутацией. 

– Авиация не про импро-
визацию. Все строго по 
чек-листам, по правилам. 
Каждый рейс – это огром-
ная ответственность перед 

собой, перед пассажира-
ми, перед системой. Здесь 
нет места догадкам или 
«на глаз». Ты должен точно 
знать, что и зачем делаешь, 
даже в стрессовой ситуации. 
От одного неверного реше-
ния могут зависеть жизни, и 
это осознаешь каждый раз, 
когда садишься в кабину, – 
говорит пилотесса. 

Среди направлений, на 
которых она летает, особен-
но близок маршрут Астана 
– Алматы. Именно с этим 
городом у нее связаны сту-
денческие годы, первые 
шаги в профессии и уверен-
ность в выборе.

– Алматы – мой любимый 
город! Здесь начался мой путь. 
И каждый раз, когда я туда 
лечу, чувствую, что возвраща-
юсь к себе, – делится Ажар.

Советы тем,  
кто мечтает о небе

Ажар Несипбаева открыто 
говорит: путь в авиацию не 
из легких, но он реальный. 
По ее словам, самое важное 
твердо понимать, зачем ты 
туда идешь.

– Если это просто краси-
во – этого не хватит. Если 
хочется попробовать – 
можно, но только на уров-
не хобби. А если ты хочешь 
этим жить, дышать этим 
воздухом, тогда нужно быть 
готовым к очень системной 
и выверенной работе над 
собой, – говорит девушка.

Многие молодые люди 
сталкиваются со страхом: 
«Я не справлюсь». Кто-то 
боится математики и физи-
ки, кто-то английского, кто-
то экзаменов и строгости 
профессии. Но, подчеркива-
ет Ажар, все это можно пре-

одолеть, если не пытаться 
обогнать время и идти шаг 
за шагом.

– Никто не становится 
пилотом за неделю. И никто 
не требует, чтобы ты был 
идеален сразу. Тебе дают 
путь, структуру. Твоя зада-
ча идти и не сворачивать. 
Да, будет трудно. Да, ты 
будешь уставать, но потом 
ты сядешь в кабину и пой-
мешь, зачем все это было, – 
считает пилотесса.

Ажар уверена, что про-
фессия пилота требует опре-
деленного типа личности. 
Здесь ценятся не только 
знания, но и устойчивость, 
собранность и внутренняя 
дисциплина.

– В кабине не должен быть 
человек, который легко впада-
ет в панику. Даже если что-то 
идет не по плану, ты обязан 
сохранять хладнокровие. Пас-
сажиры не видят, что ты чув-
ствуешь, но они чувствуют, 
как ты работаешь, – говорит 
девушка.

Она подчеркивает, что 
выигрывает не тот, кто 
громче или быстрее, а тот, 
кто точнее и спокойнее. В 
авиации все строится на чет-
ких, выверенных действиях. 
Важна не эмоция – важна 
ответственность.

– Ты не можешь себе 
позволить: «Я сегодня не в 
форме» или «Я не выспал-
ся». Ты – часть экипажа. 
От тебя зависят другие 
люди. Здесь нужно быть 
надежным. И если ты такой 
– добро пожаловать в про-
фессию, – заключила Ажар 
Несипбаева.

Аружан ТОКТАМЫСОВА
Фото из личного архива  

Ажар Несипбаевой

Небесная фея
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У тренерского штаба сборной 
были опасения по поводу формы 
Кыргызбаева после семимесячного 
простоя, но Гусман порадовал казах-
станских болельщиков, сумев ото-
браться в финальную схватку, где 
ему противостоял российский оппо-
нент Рамазан Абдулаев. Именно его 
к одним из основных конкурентов за 
медали турнира относил казахстанец 
перед началом соревнований. В итоге 
Гусман проиграл решающий матч и 
стал серебряным призером состя-
заний.

– С одной стороны, не хватило 
удачи, с другой – сказался затянув-
шийся перерыв. Сегодняшний тур-
нир стал первым после Олимпийских 
игр. Сделал все, что смог. Буду 
повышать интенсивность трени-
ровок перед будущими стартами. 
Постараюсь завоевать золото пред-
стоящего чемпионата мира, – заявил 
Кыргызбаев.

Помимо Кыргызбаева и другие 

наши атлеты отличились в турнире. 
Серебро завоевали Талгат Орынбасар 
(60 кг) и Ерасыл Кажыбаев (свыше 
100 кг). Бронзовыми медалиста-
ми стали Магжан Шамшадин (60 
кг), Аман Бакытжан (60 кг), Марат 
Байкамуров (до 100 кг), Бакжан 
Байтас (до 100 кг), Есет Куанов (до 
73 кг) и Абылайхан Жубаназар (81 
кг). Таким образом, в копилке сбор-
ной Казахстана за три дня соревно-
ваний девять медалей. Не смогли 
добраться до наград наши девуш-
ки, выступавшие без лидеров Абиби 
Абужакыновой и алматинки Галии 
Тынбаевой

Обе спортсменки защищают цвета 
сборной в весе до 48 кг. Абужакынова 
по-прежнему восстанавливает-
ся от травмы и набирает форму. 
А Тынбаевой тренерский штаб дал 
возможность отдохнуть после чемпи-
оната Азии в Таиланде, где она стала 
бронзовым призером.

Талгат ДАНИЯРОВ

После поражения в финале 
Лиги чемпионов УЕФА алма-
тинцы вернулись к играм вну-
треннего первенства. В минув-
шие выходные наш клуб на 
своей площадке схлестнулся 
с лидером и принципиальным 
соперником «Семеем». Перед 
очной встречей «Семей» шел на 
первом месте, имея в активе 
100 очков после 38 сыгранных 
матчей, а «Кайрат» с 94 очками 
после 36 игр занимал второе 
место. В первой игре «Кайрат» 
сумел одержать победу над про-
тивником. На третьей мину-
те хозяева забили первыми и 
открыли счет усилиями Кеви-
на Арриеты. Преимущество 
алматинцы развили во второй 
половине матча. Денеро Родри-
го и Алиссон Невес довели счет 
до крупного. Когда все стало 
понятно, самый титулованный 

клуб страны позволил соперни-
ку отыграть один мяч. Встреча 
завершилась победой «Кайра-
та» 3:1.

Уверенная игра сулила и бла-
гоприятный исход в повторном 
поединке, однако семейчане 
дали равный бой хозяевам пар-
кета. Сумасшедший настрой 
гостей обернулся поражени-
ем для алматинской команды 
со счетом 3:5. У проигравших 
дублем отметился Аррие-
та и один мяч провел Алис-
сон Невес. Прошедшие игры 
не изменили турнирное поло-
жение двух команд. «Семей» 
лидирует и опережает «Кай-
рат» на шесть очков. При этом 
у подопечных Марлона Веласко 
две игры в запасе. Замыкает 
тройку сильнейших «Атырау».

Мадияр ЖАМПЕИСОВ

Алматинцы выступали в роли 
фаворита и по праву доминировали 
на поле, хозяева с первых минут 
действовали от обороны, а гости 
подолгу контролировали мяч без 
продвижения. В одном из моментов 
в штрафной хозяев судьи увидели 
руку Константиноса Венизуле, и 
Гиорги Зария реализовал пенальти, 
позже Жоржиньо вывел Валерия 
Громыко на Сергея Игнатовича и 
тот увеличил счет. На старте второй 
половины Темирлан Анарбеков сбил 
соперника за пределами штрафной, 
досрочно покинув поле. Астанчане 
играли в большинстве целый тайм, 
но смогли лишь сократить разрыв, 
когда после игры рукой Дана Глей-

зера испанец Мика реализовал 
одиннадцатиметровый – 1:2.

«Астана», преследующая по 
пятам алматинцев, проиграла в 
матче восьмого тура «Тоболу» 1:3, 
и данная потеря очков позволила 
«Актобе» за счет своей победы над 
«Елимаем» сместить «Астану» со 
второй строчки турнирной таблицы 
на третью. Первая тройка в таблице 
КПЛ выглядит следующим образом: 
«Кайрат» (23 очка), «Актобе» (19), 
«Астана» (18).

Следующий матч алматинцы про-
ведут на выезде с «Елимаем» в Семее 
18 мая.

Талгат САДЫКОВ
Фото ФК «Кайрат» 

В перенесенном матче 20-го тура «Кайрат»  
на выезде обыграл «Женис»

В гостях без поражений

В апреле в матче Лиги наций 
УЕФА среди женщин Казахстан 
– Армения состоялся дебют 
Томирис Рахатжан – воспитан-
ницы академии ФК «Кайрат». 
1 мая девушке исполнилось 18 
лет. Томирис твердо намерена 
связать свою судьбу с игрой 
№ 1. 

– В футбол меня привел отец, 
– говорит Томирис. – Он брал 
меня на все игры «Кайрата» 
и сборной Казахстана. Первые 
объяснения правил, рассказы 
о истории футбола и наших 
звездах я услышала от него. 
С этого все и началось. Папа 
поддержал мое желание запи-
саться в футбольную секцию и 
отвел в СДЮШОР. Так началась 
моя футбольная жизнь.

Я пришла в команду 
СДЮШОР, когда мне было 
восемь лет, в 12 лет прошла 
отбор в академию «Кайрата» и 
с тех пор являюсь его игроком. 
Поначалу цель была – хоро-
шо играть в свое удовольствие. 
Со временем поставила задачу 
быть лучшей среди ровесниц, 
а потом это желание преврати-
лось в осознанную цель – стать 
первой в нашем женском фут-
боле. Отец всегда поддерживал 
мой выбор, мотивировал, вдох-
новлял, подсказывал и совето-
вал. Я корректировала вместе с 
ним все промежуточные задачи 
и цели.

– В каком возрасте поняли, 
что футбол для вас больше, 
чем детское увлечение?

– В 13-14 лет мы начали 
участвовать в чемпионате 
страны среди сверстниц, я 
поняла, что футбол для меня 
не просто игра, а большая 
часть жизни, и я уже тогда 
не видела будущего без него. 
Находясь в условиях, где все 
разговоры, задачи и планы 
связаны с этой игрой, уча-
ствуя в турнирах и постоянно 
тренируясь, твердо осознала, 
что футбол овладел всеми 
моими мыслями, и я уже не 
воспринимаю себя без него. 
Опять же, поделилась раз-
мышлениями с папой, и он 
только одобрил, отметив, что 
на этом этапе придется при-
ложить много усилий, чтобы 
добиться признания со сто-
роны наставников. Стала еще 
усердней тренироваться, и 
пока ни о чем не жалею.

К финальному  
спурту готовы

Футзальный клуб «Кайрат» вышел на заключительную 
прямую регулярного чемпионата Казахстана

Барс  
«Большого Шлема»

Алматинский дзюдоист Гусман Кыргызбаев завоевал первую 
медаль после Олимпиады 2024 года на турнире Qazaqstan 

Barysy Grand Slam в Астане

Звёздочка из Алматы 
Новая надежда женского футбола страны – Томирис Рахатжан 

– Можете вспомнить чувства 
и первые впечатления, когда 
подписали профессиональный 
контракт?

– Главное чувство – гор-
дость за себя, что смогла 
пройти непростой путь, оправ-
дала внимание тренеров, под-
держку семьи и продолжаю 
играть в «Кайрате»! Но пони-
мала, что теперь и ответствен-
ности на мне намного боль-
ше, нужно доказывать руко-
водству клуба, подругам по 
команде, тренерскому штабу, 
что достойна приглашения 
в легендарный коллектив. 
Сомнений никогда не было, 
потому что для меня футбол 
стал не просто спортом, а 
большим и важным наполне-
нием жизни.

– К чему вы стремитесь?
– Играть в Европе. Сейчас 

ставлю себе задачу на бли-
жайшее время усердно рабо-
тать, тренироваться, улучшать 
игровые показатели и резуль-
таты, демонстрировать рост в 
профессиональном футболе и 
больше внимания уделять сове-
там тренеров.

– Ровесницы одобряют ваше 
увлечение?

– Друзья и подруги понача-
лу были очень удивлены моим 
выбором, но со временем они 
привыкли и только поддержи-
вали, поняв, что я всерьез отно-
шусь к футболу. Очень приятно 
видеть, когда им удается при-
йти на стадион и поболеть за 
«Кайрат».

– Что, на ваш взгляд, может 
привлечь еще больше зрителей 
на матчи женской команды?

– Мне хватало, что самы-
ми ярыми и персональными 
болельщиками всегда были 
мои родители. Ну, а в послед-
нее время, может, мне так 
кажется, женский футбол полу-
чил импульс и стал развивать-
ся стремительней не только в 
нашем родном Алматы, но и 
по всей стране. Наши девоч-
ки начали себя показывать с 
неплохой стороны, и все боль-
ше зрителей посещают матчи 
женских команд. Болельщики 
замечают, что женский футбол 
не стоит на месте, и мы пока-
зываем хорошие результаты, 
потому что искренне относимся 
к своей работе, желая расти в 
мастерстве.

В первую очередь для при-
влечения внимания нужны зре-
лищные матчи на международ-
ной арене. Конечно, в нынеш-
нее время социальные сети и 
медиапространство играют 
большую роль в популяриза-
ции нашего вида спорта, что 
приносит известность и попу-
лярность, которые необходимо 
использовать по максимуму.

– Как футбол влияет на 
жизнь современной девушки, 
живущей им?

– Дисциплина, работа в 
команде и ответственность – 
в первую очередь футбол дал 
мне это. Благодаря ему я много 
путешествовала, познакоми-
лась с людьми из разных горо-
дов и стран, получила массу 
ярких впечатлений и увидела 
многообразие жизни.

Талгат САДЫКОВ
Фото из архива  

Томирис Рахатжан
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{ РЕКЛАМА И ОБЪЯВЛЕНИЯ }

ТОО «Жолашар ЖД-Сервис» проводит общественные слушания по получе-
нию разрешения эмиссий в окружающую среду в городе Алматы с проектом 
Нормативов допустимых выбросов (НДВ), а также Программой управления 
отходами (ПУО), Программой производственного экологического контроля 
(ПЭК), Планом природоохранных мероприятий (ППМ).

Перечень административно-территориальных единиц, на территории которых 
может быть оказано воздействие и на территории которых будут проведены 
общественные слушания: Алмалинский район города Алматы.

Слушания состоятся 16.06.2025 г. в 15.00 по адресу: г. Алматы, Алмалинский 
район, ул. Нурмакова, 1/1, в конференц-зале здания ТОО «Жолашар ЖД-Сервис».

Срок проведения открытого собрания может быть продлен до пяти после-
довательных рабочих дней по решению участников общественных слушаний.

В случае введения ЧС, карантина слушания будут проведены в режиме 
онлайн посредством видеоконференции на платформе ZOOM. 

Инициатор – ТОО «Жолашар ЖД-Сервис», БИН: 060940003641. Юридический 
адрес: Республика Казахстан, г. Алматы, ул. Нурмакова, 1/1.  Контактное лицо: 
Боранбаева Клара Маратовна, тел.: +7 771 667 89 59, e-mail: k.borambaeva@
mail.ru.

Разработчик проектной документации – ИП «Карткужаков»,  
ИИН: 711022300010, фактический адрес: г. Алматы, пр. Райымбека, 496а, 
оф. 409, тел.: +7 (727) 393 86 51, e-mail: expertoshkz@gmail.com.

Можно получить дополнительную информацию о деятельности объекта, 
при проведении публичных слушаний, а также запросить копии документов, 
относящихся к намечаемой деятельности по e-mail: saken_starlei@mail.ru, тел. 
+7 (705) 222 65 41.

Ответственный за обеспечение доступа общественности к информации о 
проведении общественных слушаний – РГУ «Управление экологии и окружа-
ющей среды города Алматы», по адресу: г. Алматы, площадь Республики, 4,  
тел. +7 (727) 338 32 15, e-mail: ecology@almaty.gov.kz.

Приложения:
НДВ, ПУО, ПЭК, ППМ.

На производство TOO «ALMATY MAI» требуются: 
3	 разнорабочие на производственное предприятие;
3	 уборщики производственных и служебных помещений;
3	 операторы на производство;
3	 аппаратчики производственного процесса;
3	 наладчики оборудования; 
3	 инженер по метрологии;
3	 механики по обслуживанию оборудования;
3	 техник-лаборант;
3	 инженер по эксплуатации зданий и сооружений.
С полным перечнем вакансий можно ознакомиться по телефону отдела по под-

бору персонала 8 776 993 99 99.
Уровень з/п обсуждается индивидуально.
Адрес: г. Алматы, ул. Бекмаханова, 96/5.

К сведению населения, руководителей предприятий и организаций г. Алматы:
14 мая 2025 г. с 6 часов 00 минут до 7 часов 00 минут будет проведено 

гидравлическое испытание тепломагистрали Ду800 от ТЭЦ-2 им. А. Жакутова, 
адрес: г. Алматы, Алатауский район, микрорайон Алгабас, улица 7, дом 130, 
до Центрального теплового распределительного пункта ЗТК АО «АлЭС», адрес:  
г. Алматы, Ауэзовский район, улица Толе би, дом 308.

В связи с этим АО «АлЭС» просит всех жителей в районе проводимого испыта-
ния (микрорайон Алгабас, ул. Аксайская, ул. Маргулана, ул. Трудовая, мкр. Алтын 
бесик, мкр. Аксай-3, мкр. Аксай-3А, мкр. Аксай-3Б, мкр. Аксай-2, ул. Саина (между 
ул. Толе би и ул. Кабдолова), район западнее Центрального международного 
автовокзала «Сайран» (между ул. Саина и ул. Отеген батыра) соблюдать правила 
техники безопасности, быть осторожными для исключения получения тяжелых 
травм при возможном повреждении тепломагистрали.

Руководителям предприятий и организаций необходимо вывести людей из 
зоны испытуемой тепломагистрали для исключения возможных несчастных 
случаев. 

Дополнительные сведения можно получить по тел. 8 (727) 227 70 21.

ИНФОРМАЦИЯ
о государственной регистрации решения маслихата города Алматы

Решение маслихата города Алматы от 28 апреля 2025 года № 209 зарегистрировано в госу-
дарственном реестре эталонного контрольного Банка нормативных правовых актов Республики 
Казахстан в электронном виде 8 мая 2025 года за № 209790.

РЕШЕНИЕ
№ 209					                              28 апреля 2025 года

О признании утратившим силу решения маслихата города Алматы от 7 декабря 2015 года 
№ 386 «О внесении изменений в решение XXXI сессии маслихата города Алматы V созыва от 

10 сентября 2014 года № 263 «Об утверждении Правил отлова и уничтожения бродячих собак и 
кошек в городе Алматы»»

В соответствии со статьей 27 Закона Республики Казахстан «О правовых актах» маслихат 
города Алматы РЕШИЛ:

1. Признать утратившим силу решение маслихата города Алматы от 7 декабря 2015 года № 386 «О 
внесении изменений в решение XXXI сессии маслихата города Алматы V созыва от 10 сентября 2014 
года № 263  «Об утверждении Правил отлова и уничтожения бродячих собак и кошек в городе Алматы»» 
(зарегистрировано в Реестре государственной регистрации нормативных правовых актов за № 1242).

2. Настоящее решение вводится в действие по истечении десяти календарных дней после дня 
его первого официального опубликования.

Председатель маслихата города Алматы   			                   М. Отыншиев

ИНФОРМАЦИЯ
о государственной регистрации решения маслихата города Алматы

Решение маслихата города Алматы от 28 апреля 2025 года № 210 зарегистрировано в госу-
дарственном реестре эталонного контрольного Банка нормативных правовых актов Республики 
Казахстан в электронном виде 30 апреля 2025 года за № 209608.

РЕШЕНИЕ
№ 210 					                         28 апреля 2025 года
О признании утратившим силу решения маслихата города Алматы от 17 января 2023 года 

№ 209 «Об утверждении Правил содержания и выгула домашних животных в городе Алматы»
В соответствии с Законом Республики Казахстан «О правовых актах» маслихат города Алматы РЕШИЛ:
1. Признать утратившим силу решение маслихата города Алматы от 17 января 2023 года № 209 

«Об утверждении Правил содержания и выгула домашних животных в городе Алматы» (зарегистри-
рован в Государственном реестре нормативных правовых актов Республики Казахстан № 178240).

2. Настоящее решение вводится в действие по истечении десяти календарных дней после дня 
его первого официального опубликования.

Председатель маслихата города Алматы                                                                          М. Отыншиев

ИНФОРМАЦИЯ
о государственной регистрации решения маслихата города Алматы

Решение маслихата города Алматы от 28 апреля 2025 года № 211 зарегистрировано в госу-
дарственном реестре эталонного контрольного Банка нормативных правовых актов Республики 
Казахстан в электронном виде 8 мая 2025 года за № 209792.

РЕШЕНИЕ
№ 211						         28 апреля 2025 года

Об утверждении Правил содержания и выгула домашних животных в городе Алматы
В соответствии с пунктом 2-2 статьи 6 Закона Республики Казахстан «О местном государствен-

ном управлении и самоуправлении в Республике Казахстан» маслихат города Алматы РЕШИЛ:
1. Утвердить прилагаемые Правила содержания и выгула домашних животных в городе Алматы.
2. Настоящее решение вводится в действие по истечении десяти календарных дней после дня 

его первого официального опубликования.
Председатель маслихата города Алматы                                                                         М. Отыншиев

Приложение к решению № 211 
Утвержден решением маслихата города Алматы

от 28 апреля 2025 года № 211

Правила содержания и выгула домашних животных в городе Алматы

Глава 1. Общие положения
1. Настоящие правила содержания и выгула домашних животных (далее – Правила) разрабо-

таны в соответствии с подпунктом 1) статьи 8 Закона Республики Казахстан «Об ответственном 
обращении с животными» (далее – Закон), Приказ министра экологии, геологии и природных 
ресурсов Республики Казахстан от 20 мая 2022 года № 168 «Об утверждении типовых правил 
содержания и выгула домашних животных» (зарегистрировано в Реестре государственной реги-
страции нормативных правовых актов за № 28138), и определяют порядок содержания и выгула 
домашних животных. 

2. В Правилах используются следующие основные понятия и термины:
1) владелец животного – физическое или юридическое лицо, которому животное принадлежит на 

праве собственности или ином вещном праве;
2) ответственное лицо – лицо, которое несет права и обязанности владельца животного, установ-

ленные Законом, по письменному поручению владельца животного;
3) дрессировочная площадка для собак – огороженная территория, оборудованная специальными 

снарядами для тренировки, специально отведенная для дрессировки собак;
4) домашние животные (животные-компаньоны) (далее – домашние животные) – животные вне 

зависимости от вида, которые традиционно содержатся и разводятся человеком для удовлетворения 
эстетических потребностей и потребностей в общении;

5) выгул домашних животных – действия владельца животного и (или) ответственного лица, 
предполагающие выведение животного за пределы места его содержания и направленные на удов-
летворение физиологических потребностей животного в двигательной активности, отправление 
естественных потребностей;

6) свободный выгул домашних животных (собак) – пребывание животного без намордника и 
поводка вне помещения или территории содержания в присутствии владельца на специально отве-
денных территориях, на площадке для выгула собак или на дрессировочной площадке для удовлет-
ворения естественных физических и физиологических потребностей животного;

7) самовыгул домашних животных – самостоятельное пребывание домашних животных вне места 
содержания без присутствия владельца животного и (или) ответственного лица;

8) место содержания – используемые владельцем животного и (или) ответственным лицом здания, 
строения, сооружения, помещения или земельные участки, где животное содержится.

Глава 2. Порядок содержания домашних животных
3. К требованиям по содержанию домашних животных относятся:
1) условия содержания домашних животных соответствуют их биологическим, видовым и индиви-

дуальным особенностям, удовлетворяют их естественные потребности;
2) обеспечение профилактики, диагностики, лечения и ликвидации болезней домашних животных в 

соответствии с требованиями законодательства Республики Казахстан в области ветеринарии.
4. Владельцем и ответственным лицом домашнего животного обеспечиваются условия, не допуска-

ющие возникновения опасности здоровью людей, животных и вред окружающим.
5. Не допускается содержание домашнего животного:
1) в общественных местах, в местах содержания при нарушении требований законодательства 

Республики Казахстан в области ответственного обращения с животными и здравоохранения;
2) в местах общего пользования (лестничные площадки, подвалы, чердаки, сопредельные балконы, 

лоджии и подсобные помещения общего пользования);
3) на придомовых территориях (кроме придомовых территорий индивидуальных жилых домов);
4) в кухнях и коридорах общежитий.
6. Владельцем домашнего животного и ответственным лицом не допускается загрязнение домаш-

ними животными жилых и нежилых помещений, в том числе объектов кондоминиума, общественных 
мест, и нанесение вреда окружающей среде.

7. Содержание домашних животных в жилище (индивидуальный жилой дом, квартира, комната в 
общежитии, модульный (мобильный) жилой дом), занятых несколькими семьями, осуществляется с 
согласия всех проживающих совершеннолетних членов семей, с учетом медицинских противопоказаний.

8. Содержание домашних животных на территориях садоводческих, огороднических, дачных 
кооперативов, домов отдыха допускается с соблюдением требований законодательства Республики 
Казахстан в области здравоохранения.

8-1. Владелец домашнего животного или ответственное лицо при наличии домашнего животного, 
требующего особой ответственности владельца животного, осуществляет предупредительную надпись 
при входе на данную территорию.

9. Допускается заселение в гостинице владельца с собакой или кошкой по согласованию с адми-
нистрацией.

10. Не допускается оставление домашних животных без присмотра. В случае невозможности при-
смотра владелец домашнего животного или ответственное лицо:

1) помещает животное на временное содержание в приют для домашних животных;
2) передает его на временное содержание третьим лицам;
3) помещает в зоологическую гостиницу.
11. В случае невозможности дальнейшего содержания домашнего животного владелец и ответ-

ственное лицо принимает меры к дальнейшему устройству домашнего животного.
11-1. Отказ от животного не влечет прекращения обязанностей владельца в отношении домашнего 

животного до приобретения права собственности на него другим лицом.
12. Собаки содержатся в условиях, исключающих их самовыгул и нападение на людей и животных. 

При отсутствии таких условий собака находится в вольере или на привязи.
Глава 3. Порядок выгула домашних животных

13. Выгул домашних животных осуществляется при условии обеспечения безопасности физических 
лиц и животных, а также защиты имущества физических или юридических лиц от нанесения вреда.

14. Владелец домашнего животного и ответственное лицо в целях обеспечения общественной безо
пасности соблюдает выгул домашних животных в порядке, установленном настоящими Правилами.

15. Выгул домашних животных, требующих особой ответственности владельца животного, без 
намордника и поводка, превышающего 1,5 (полтора) метра, независимо от места выгула не допускает-
ся, за исключением случаев, если домашнее животное, требующее особой ответственности владельца 
животного, находится на огороженной территории, принадлежащей владельцу животного и (или) 
ответственному лицу на праве собственности или ином законном основании. 

При выгуле домашних животных (за исключением домашних животных, требующих особой ответ-
ственности) владельцами и ответственными лицами соблюдаются следующие требования:

1) собака находится в общественных местах на поводке, не превышающем 2 (двух) метров; 
2) намордник надевается на собаку при ее транспортировке, в толпе людей, а также в местах, обо-

значенных местными исполнительными органами, организациями, учреждениями;
3) кошки любых пород и их метисы выгуливаются на шлейке и поводке;
3) при переходе через улицу, вблизи магистралей домашнее животное берется на короткий пово-

док, не превышающий 1,5 (полтора) метров во избежание дорожно-транспортных происшествий и его 
гибели на проезжей части;

4) владелец может оставлять собаку на привязи и в наморднике на коротком поводке, не превыша-
ющем 1,5 (полтора) метра, исключающим произвольное развязывание, рядом со зданием на время, в 
течение которого владелец находится внутри этого здания;

5) в местах, где выгул собак запрещен, владелец собаки или ответственное лицо может пересечь 
территорию с собакой в наморднике и на коротком поводке, не превышающем 1,5 (полтора) метра, не 
создавая опасности окружающим;

6) свободный выгул собак допускается на специально отведенных территориях, на площадке для выгула собак.
Места, запрещающие выгул собак, должны быть помечены соответствующим знаком.
16. Владельцы и ответственные лица, имеющие закрепленные территории, охраняемые собаками, 

содержат собак на своих базах, складах, производственных помещениях в свободном выгуле только в 
ночное время и на огороженной территории. В дневное время собаки находятся в вольере или на привязи.

17. На территории населенного пункта не допускается:	
1) самовыгул собак;
2) выгуливать домашних животных и находиться с ними в общественных местах и транспорте 

лицам, не способным контролировать их поведение, в том числе находящиися в состоянии алкоголь-
ного, наркотического, токсикоманического опьянения;

3) выгуливать домашних животных на территориях детских дошкольных, образовательных, физкуль-
турно-спортивных и медицинских, лечебных организаций, организаций культуры, детских и спортивных 
игровых площадок и на территориях, где установлены запрещающие знаки выгула домашних животных, 
кроме случаев организации спортивных и иных мероприятий по согласованию с администрацией;

4) купать и мыть домашних животных на территории, где разрешено купание людей, в прудах, 
фонтанах и водозаборах.

17-1. Нахождение и содержание домашних животных на территории коммерческих, некоммерче-
ских, религиозных организаций, детских, лечебных или образовательных учреждений определяется 
собственником (администрацией) этих организаций и учреждений с соблюдением действующего 
законодательства Республики Казахстан.

18. Местный исполнительный орган города Алматы в области ответственного обращения с живот-
ными определяет места, в которых запрещены выгул домашних животных либо нахождение с живот-
ными с иной целью, а также при необходимости оборудует места для выгула домашних животных.

Коллектив Astana IT University выражает искренние соболезнования прорек-
тору по научно-исследовательской деятельности Международного университета 
информационных технологий Колесниковой Екатерине Викторовне и ее семье в 
связи с кончиной матери –  ГОГУНСКОЙ Лилии Васильевны.

Светлая память.
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К празднику здесь подготовили 
масштабную выставку, достав из 
фондов сокровищницы изобрази-

тельного искусства самые яркие рабо-
ты. Государственный музей искусств 
обладает богатейшей коллекцией на 
эту тему, однако в экспозиции удалось 
показать лишь часть из них.

– Произведения живописи, графики 
и скульптуры показывают трудные и 
героические события в жизни нашего 
народа, увиденные глазами худож-
ников разных поколений. Выставки, 
посвященные Великой Отечественной 
войне, проходят в музее каждый год, 
поскольку это великая память, кото-
рая очень нужна и важна всем поко-
лениям, – подчеркнула заместитель 
директора музея Светлана Кобжанова.

Работы, выполненные на высоком 
профессиональном уровне, полны 
жизни, простоты и искренности, про-
никнуты трагизмом, поэтическим 
содержанием и мужеством. Они 

Победы звёздный час
повествуют о долге, об опасности, 
нависшей над страной, о победе и 
торжестве народа над захватчиком. 
Центральное место в экспозиции 
занимает гобелен художницы Лизы 
Калимовой «Благословение». Также 
в зале представлены работы таких 
художников, как Николай Гаев, Павел 
Зальцман, Канапия Тельжанов и дру-
гих. Их работы словно рассказывают 

В Государственном 
музее искусств 
имени Кастеева 

проходит выставка, 
приуроченная к 9 Мая

о том, что пришлось тогда пережить 
людям. История войны и подвиги ее 
героев увековечены, в том числе бла-
годаря изобразительному искусству.

Живописные работы объединены в 
выставочном пространстве с графи-
ческими листами, выполненными в 
различных техниках. Отдельным зву-
чанием в экспозиции представлены 
скульптурные композиции ведущих 
казахстанских мастеров – Ермека 
Мергенова и Ескена Сергебаева.

Медиальный раздел выставки посвя-
щен героям-казахстанцам, сражав-
шимся на фронтах во имя Великой 
Победы, в их числе художники Уке 
Ажиев, Павел Мариковский, Нагим-
Бек Нурмухаммедов и многие другие. 
На выставке представлены не толь-
ко работы этих мастеров. Посетители 
также могут увидеть на экране транс-
ляцию интервью с некоторыми из них. 
Масштабная выставка будет работать 
до 8 июня.

Елена СОКОЛОВА
Фото предоставлены 

Государственным музеем искусств 
имени Кастеева

9 мая более 500 дронов поднялись в 
небо, чтобы рассказать языком света и 
анимации о героизме, подвиге и памяти. На 
площади Абая, где состоялось шоу, собра-
лось более 60 тысяч человек. Также была 
организована прямая трансляция на You 
Tube-канале телеканала «Алматы». 

Шоу открылось пятиконечной звездой 
с надписью «80 • 1941–1945» – символом 

мужества и напоминанием о великой дате. 
Вслед за этим в небе появились солдатская 
каска и красные гвоздики, как знак памяти 
о павших. Один из самых трогательных 
моментов – сцена с летящими журавлями, 
воплощающая души солдат, не вернувших-
ся с войны.

Особое внимание было уделено казах-
станским героям. В небе ожили образы 

Образы героев  
в небе

В Алматы прошло масштабное шоу дронов, ставшее кульминацией 
празднования 80-летия Победы

легендарных Маншук Маметовой и Алии 
Молдагуловой, каждая из которых пред-
стала в характерной сцене: Маншук – с 
пулеметом, Алия – с винтовкой. Появился и 
Талгат Бигельдинов, один из самых извест-
ных летчиков, в сопровождении боевого 
самолета. Фигура Бауыржана Момышулы 
– командира, писателя, Халық Қаһарманы 
– стала воплощением отваги.

Среди прочих сцен были воссозданы 
водружение флага Победы, Вечный огонь 
в форме звезды, а также надпись «Ешкім 
де, ешқашан да ұмытылмайды!» – «Никто 
не забыт, ничто не забыто». Завершением 
шоу стала праздничная композиция с 
казахским орнаментом и светящейся над-

писью «Жеңіс күні құтты болсын!».
Световое шоу стало не только данью 

памяти, но и современной формой переда-
чи исторического наследия. Оно напомни-
ло о важности помнить и гордиться своей 
историей.

Шоу дронов в Алматы стало яркой куль-
минацией празднования Дня Победы. 
Особую атмосферу вечеру придало музы-
кальное сопровождение: световые сцены 
сопровождались звучанием песен военных 
лет и патриотических композиций, уси-
ливая эмоциональное восприятие каждой 
сценографии и объединяя зрителей в еди-
ном чувстве благодарности и гордости.

Нуржан МАГЖАНОВ
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